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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTOR 

1) Introducción

1. La contribución del petróleo y el gas natural a la economía de Omán ha crecido durante los últimos años, en tanto que la participación de la agricultura y los servicios ha declinado.  Sin embargo, Omán está adoptando medidas encaminadas a diversificar su economía hacia sectores diferentes del petróleo y el gas natural, en particular mediante nuevos proyectos en el sector manufacturero (por ejemplo, gas natural licuado (GNL)) y empresas conjuntas en el sector del turismo.  Conforme a la estrategia de desarrollo de largo plazo de Omán (Perspectiva 1996-2020), se prevé que, durante ese período, las contribuciones de la agricultura y la manufactura al PIB aumenten del 2,8 al 5 por ciento y del 7 al 29 por ciento, respectivamente, a la vez que se pronostica una disminución de las partes de los servicios y del petróleo y el gas natural al 47 por ciento (52,3 por ciento en 1996), y al 19 por ciento (más del 40 por ciento in 1996), respectivamente.

2. A pesar de su reducida y decreciente contribución al PIB total, la agricultura es un sector importante en la economía debido al objetivo de seguridad alimentaria de Omán Omán es exportador neto de productos de la pesca, pero importador neto de productos agropecuarios;  la seguridad alimentaria se promueve principalmente mediante la aplicación de aranceles aduaneros relativamente bajos.  El promedio simple de los aranceles NMF aplicados a los productos agropecuarios (gran división 1 de la CIIU, Revisión 2) es del 3,9 por ciento.  El Gobierno presta asistencia a los productores agropecuarios ofreciéndoles infraestructura básica (por ejemplo, instalaciones de avenamiento y riego), préstamos en condiciones favorables, y suministro gratis de insumos, por ejemplo nuevas variedades de semillas, abonos y productos químicos.

3. Una de las principales empresas estatales, Petroleum Development Oman (PDO), domina las actividades relacionadas con el petróleo y el gas natural en forma directa o en cooperación con empresas extranjeras, mediante acuerdos de producción compartida.  Omán está realizando una intensa campaña de prospección para ampliar su base de reservas de hidrocarburos, con el fin de extender la duración de sus reservas y aumentar su capacidad de producción.  Está incrementando asimismo su red de electricidad, con el fin de atender la creciente demanda del país.  El promedio simple de los aranceles NMF aplicados a los productos de minas y canteras (gran división 2 de la CIIU, Revisión 2) es del 4,9 por ciento.  A las importaciones de electricidad se les aplica un tipo arancelario del 5 por ciento.

4. El sector manufacturero de Omán se basa en su ventaja comparativa en las industrias de utilización intensiva de gas, en particular los productos químicos y el GNL.  El Gobierno es propietario del 100 por ciento o es importante accionista en algunas empresas manufactureras (por ejemplo, en la Oman Polypropylene Company y la Oman Cement Company).  El sector manufacturero se promueve en parte con incentivos a la inversión, con inclusión de exenciones de los derechos de importación y moratorias fiscales por cinco años (renovables).  El promedio de los tipos arancelarios NMF aplicados a las manufacturas (gran división 3 de la CIIU, Revisión 2) es del 5,6 por ciento;  se aplican tipos que llegan al 100 por ciento a las bebidas alcohólicas y al tabaco y los productos de tabaco.

5. Los servicios constituyen un elemento de importancia crucial en la política global de diversificación económica de Omán.  Se fomenta la participación del sector privado mediante la supresión de obstáculos a la inversión extranjera.  No obstante, aún no se permite la inversión extranjera en determinados subsectores de servicios, como los de servicios de guías de turismo, servicios de transporte por vías navegables interiores, y servicios de transporte por taxi.  Por otra parte, varias empresas de propiedad estatal operan en condiciones de monopolio o tienen derechos exclusivos en algunos subsectores (por ejemplo, Oman Telecommunications Company, Oman Postal Company, y Oman Air).  Omán ha contraído compromisos en todas las categorías de servicios en el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios y ha presentado su oferta condicional inicial en las negociaciones en curso sobre los servicios.

2) Agricultura, pesca y actividades conexas

i) Características principales

6. Las tierras cultivables de Omán abarcan unos 2,3 millones de hectáreas, el 7 por ciento de la superficie total;  la llanura de Batinah, en el norte, representa más del 50 por ciento.
  El sector afronta problemas de desarrollo relacionados principalmente con la escasez de agua de riego, la baja y decreciente calidad del suelo, afectado por la salinidad
, y las desfavorables condiciones climáticas.  El cultivo esencial de Omán es la palmera datilera, que ocupa aproximadamente la mitad de la superficie cultivada total.  Otros cultivos son los forrajeros, principalmente la alfalfa;  los árboles frutales, mayormente cítricos;  las hortalizas (en especial, tomates y patatas);  y los cereales, como la cebada, el trigo y el sorgo.
  Omán es importador neto de productos agrícolas.

7. En Omán, el subsector ganadero es relativamente reducido, pese a ocupar el primer lugar en la zona del CCG.  No obstante, el subsector es importante en algunas partes de Omán, sobre todo en la región de Dhofar, donde se estima que unos dos tercios de la población dependen de la ganadería para su subsistencia.
  El número de cabezas de ganado ha aumentado muy ligeramente en los últimos cinco años.  Según el censo agropecuario de 2004-2005, Omán contaba con aproximadamente 1,6 millones de caprinos, 350.000 ovinos, 335.000 vacunos y 123.000 camellos.  La ganadería tiende a concentrarse en las montañas de la parte meridional de Omán.  También se crían pollos con fines comerciales.

8. Omán es totalmente autosuficiente en dátiles, bananos y hortalizas de temporada, en un 51 por ciento en huevos, en un 46 por ciento en carne de vacuno, en un 36 por ciento en leche, y en un 23 por ciento en carne de cordero.
  Habida cuenta de su limitada superficie cultivable y de las desfavorables condiciones climáticas, es probable que Omán siga dependiendo en gran medida de las importaciones para atender la demanda interna de la mayoría de los productos agropecuarios (cuadro IV.1).

Cuadro IV.1

Principales productos agropecuarios, 2000-2005

(Millones de dólares EE.UU.)

	Producto
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Dátiles
	87,8
	93,4
	74,8
	68,9
	74,6
	74,6

	Leche de cabra
	24,5
	24,7
	24,9
	25,2
	25,4
	25,5

	Hortalizas frescas
	18,4
	18,4
	18,4
	18,4
	18,5
	18,5

	Carne caprina indígena
	11,2
	6,2
	5,8
	..
	14,1
	14,1

	Tomates
	9,4
	11,0
	10,2
	9,9
	10,2
	10,2

	Carne de camello indígena 
	8,7
	8,9
	7,6
	8,0
	9,2
	9,2

	Carne de vacuno indígena 
	8,1
	8,4
	8,6
	8,3
	8,5
	8,5

	Huevos de gallina
	5,9
	7,6
	7,5
	7,1
	7,5
	7,5

	Carne de pollo indígena 
	4,9
	5,3
	6,4
	6,5
	6,6
	6,6

	Leche de vaca entera (fresca) 
	4,7
	4,7
	4,8
	4,9
	5,0
	5,0

	Bananos
	4,6
	4,8
	4,7
	4,1
	4,7
	4,7

	Carne ovina indígena 
	2,0
	2,0
	2,1
	2,1
	4,3
	4,3

	Cebollas, secas 
	2,6
	3,2
	2,9
	3,3
	3,3
	3,3

	Sandías
	2,5
	3,1
	2,8
	2,8
	2,8
	2,8

	Mangos
	2,6
	2,7
	2,7
	2,7
	2,7
	2,7

	Hojas de tabaco 
	2,4
	2,3
	2,3
	2,3
	2,3
	2,3

	Patatas
	2,6
	1,8
	2,2
	2,2
	2,2
	2,2

	Limones y limas
	2,1
	2,2
	2,2
	1,8
	2,0
	2,0

	Leche de oveja
	1,3
	1,3
	1,3
	1,3
	1,3
	1,4

	Papayas
	0,4
	0,4
	0,4
	0,4
	0,4
	0,4


..
No disponible.

Fuente:
FAO (2007), Food and Agriculture Indicators:  Oman.

9. El promedio simple de los aranceles NMF aplicados a los productos agropecuarios (gran división 1 de la CIIU, Revisión 2) es del 3,9 por ciento.  Las importaciones de ciertas materias primas agropecuarias y productos alimenticios básicos están exentas de derechos.   Las bebidas alcohólicas, el tabaco y los productos del tabaco, y el cerdo y los productos del cerdo están sujetos al tipo arancelario máximo aplicado del 100 por ciento (capítulo III 2) iv) a)).

ii) Política agropecuaria

10. Conforme al Decreto Sultaní Nº 91, de 9 de septiembre de 2007, el Ministerio de Agricultura y Pesca se dividió en dos, el Ministerio de Agricultura y el Ministerio de Recursos Pesqueros, con el fin de promover tanto las actividades agrícolas como las pesqueras.  En el marco del documento Perspectiva 1996-2020 de Omán, se ha fijado para el sector un objetivo de crecimiento mínimo del 4,5 por ciento anual (frente al 2,5 por ciento registrado durante el período 2001-2005), a fin de incrementar su participación en el PIB en un 5 por ciento para finales de 2020.
  El Ministerio de Agricultura se encarga de formular la política relacionada con la agricultura y la ganadería.  También se encarga de prestar asistencia técnica a los agricultores y de hacer cumplir las medidas sanitarias y fitosanitarias.  El objetivo fundamental de la política de Omán para el sector agropecuario es garantizar la seguridad alimentaria de la población, sobre todo a través de la importación.  También se procura desarrollar el sector mediante la prestación de asistencia técnica y el suministro de insumos subvencionados.

11. La política agrícola de Qatar es reflejo de la política económica global, que hace hincapié en la diversificación de la base de producción.  Entre los esfuerzos de desarrollo desplegados en la esfera de la agricultura cabe citar la promoción de la explotación agrícola intensiva, el aumento de la producción de alimentos y su conservación, y un mayor desarrollo de los recursos agrícolas existentes.  Las medidas de política recientemente adoptadas se centran, en particular, en la rehabilitación de explotaciones agrícolas abandonadas, el establecimiento de sistemas modernos de riego y avenamiento en todas las explotaciones agrícolas productivas, el fomento de la utilización de aguas tratadas y la aplicación de legislación sobre utilización y gestión del agua.  Se está promoviendo también la integración vertical en la elaboración de productos alimenticios y el mejoramiento del control ambiental de los viveros.

12. Omán presta apoyo al sector agropecuario mediante la provisión de servicios de riego y de extensión, entre otros.  Según las autoridades, los servicios de extensión se utilizan únicamente con fines de experimentación y demostración, y las mercancías que se producen en el marco de dichos programas no se comercializan.  El Ministerio de Agricultura ofrece asesoramiento y servicios de consultoría al sector privado, con miras a mejorar la calidad de los productos.  Por otra parte, ayuda a realizar la evaluación de estudios de viabilidad técnica y económica para el establecimiento de agroindustrias y para proyectos avícolas, de elaboración de dátiles y de otro tipo;  presta servicios de investigación agrícola y de extensión, y apoya la introducción de innovaciones en todos los aspectos de las faenas agrícolas.  Además, la mayoría de las explotaciones agrícolas reciben gratuitamente insumos tales como nuevas variedades de semillas, abonos y productos químicos a fin de permitirles mejorar la producción agrícola.

13. La Autoridad Pública para el Almacenamiento y la Reserva de Alimentos (PASFR), creada en 1980, es responsable del mantenimiento de reservas de arroz, azúcar, leche en polvo, té y aceite comestible para atender las necesidades de emergencia durante un período de cuatro a seis meses.  Las existencias están sometidas a un proceso regular de rotación, es decir, que las existencias viejas se venden en el mercado y se reemplazan por nuevas compras.  Los precios de compra y venta se fijan en el valor de costo.  La PASFR importa lentejas, azúcar y arroz mediante licitaciones en el mercado internacional;  los otros productos se compran mediante licitaciones a nivel nacional.

14. La sobreexplotación agrícola y la consecuente escasez de agua fueron los motivos principales de la creación del Ministerio de Recursos Hídricos en 1990, reemplazado en mayo de 2001 por el Ministerio de Municipalidades Regionales y Medio Ambiente y Recursos Acuíferos.  En septiembre de 2007, este ministerio se transformó en el Ministerio de Municipalidades Regionales y Recursos Acuíferos, cuyo mandato fundamental es limitar el consumo de agua y mejorar el riego.  En 1998, los recursos hídricos fueron declarados recurso nacional.
  Con el objeto de fortalecer la ordenación y la conservación del agua se adoptaron cuatro importantes medidas:  la prohibición de construir pozos dentro de un radio de 3,5 kilómetros del pozo principal del falaj
;  el requisito de obtener permisos para construir nuevos pozos, profundizar los pozos existentes, cambiar el modo de uso, e instalar bombas;  la obligación de todos los contratistas que realizan tareas de perforación y excavación de pozos de registrarse anualmente en el Ministerio, y la cooperación de otros organismos públicos con el Ministerio en lo que respecta a la represión de los infractores.

15. Tras un recuento de camellos realizado en la región de Dhofar, se comenzó a aplicar en todo el territorio de Omán una estrategia destinada a reducir el número de camellos y restablecer el equilibrio entre los camellos y las praderas.  Otra finalidad de la estrategia es aumentar la cantidad de agua disponible mediante la reducción de las superficies utilizadas en la producción de forraje para animales en la región de Batinah.  Se ha iniciado la primera etapa de un proyecto destinado a trasladar las granjas productoras de forraje a Al Nejd, donde se construirá una nueva ciudad con un costo de 22,8 millones de rials.

16. Desde 2000, se ofrece ayuda interna para la investigación agropecuaria (agricultura y cría);  control de enfermedades y plagas (vacunas y tratamiento a nivel nacional, protección fitosanitaria, fumigación aérea y lucha contra la langosta);  servicios de capacitación, e infraestructura (sistemas de riego modernos).
  En 2005, la ayuda interna prestada a través de medidas de compartimento verde y medidas en favor del desarrollo ascendió en Omán a 2,55 millones de rials y 272.450 rials, respectivamente.
  Por otra parte, Omán notificó que no otorgaba subvenciones a la exportación de productos agropecuarios.
  Según las autoridades, en 2006, la ayuda prestada mediante medidas de compartimento verde y la ayuda al desarrollo totalizaron, respectivamente, 667.178 rials y 97.336 rials.  Conforme al actual plan quinquenal para 2006-2010, el Ministerio de Agricultura financia un mayor número de proyectos orientados a la tecnología.

17. Los nuevos proyectos y los planes de expansión en el sector agropecuario pueden recibir préstamos en condiciones favorables del Banco de Desarrollo de Omán (capítulo III 4) i)).  Según las autoridades, durante el período comprendido entre 2000 y 2006, se concedieron al sector agropecuario (con exclusión del subsector pesquero) 28,5 millones de rials.  En 2007, el sector (con exclusión del subsector pesquero) recibió el 2,3 por ciento del total de la ayuda a los seguros de crédito proporcionada por el Organismo de Garantía del Crédito a la Exportación.  Omán ha suprimido todas las prohibiciones y restricciones cuantitativas a la importación de productos agropecuarios (que afectaban a los huevos, la leche, la fruta y las hortalizas) mediante el Decreto Ministerial Nº 20/2000 y la Decisión Ministerial Nº 38/2000.

18. Las importaciones de productos alimenticios de origen animal deben ir acompañadas de un certificado sanitario en el que se declare que se encuentran libres de radiaciones y dioxinas (capítulo III 2) v)).  Las importaciones, las exportaciones y la producción nacional de plantas y animales están sujetas a inspección por la sección de cuarentena del Ministerio de Agricultura.   Todas las importaciones de plantas, partes de plantas y productos de plantas (con inclusión de semillas y granos) deben acompañarse de certificados fitosanitarios.  Para importar animales vivos de todos los países, incluidos los del CCG, es preciso presentar un certificado sanitario y obtener la autorización previa del Ministerio de Agricultura.  Los productos cárnicos y avícolas deben ir acompañados además de un certificado sanitario del país de origen y de un certificado de sacrificio halal expedido por un centro islámico competente en el país de origen (capítulo III 2) vii) b) y c)).

iii) Sector pesquero

19. Las actividades de pesca se basan en prácticas tradicionales (pequeñas unidades de producción) e industriales, y además en la acuicultura.
  La pesca tradicional suministra más del 80 por ciento del total de la captura de peces (cuadro IV.2).  En 2006, la captura total fue de 153.987 toneladas, compuestas mayormente por peces pelágicos grandes, como atunes y medregales, peces pelágicos pequeños (sardinas, caballas), y crustáceos.
  A lo largo de la costa omaní, cuya extensión es de 3.165 kilómetros, hay unos 30 lugares de desembarque centralizados en seis regiones costeras.

Cuadro IV.2

Producción pesquera, 2000-2006

(Millones de dólares EE.UU. y millones de toneladas) 
	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Pesca tradicional
	
	
	
	
	
	
	

	Peso
	108,0
	125,0
	115,0
	119,0
	139,0
	133,0
	131,0

	Valor
	121,0
	134,0
	124,0
	137,0
	159,0
	177,0
	180,0

	Pesca de arrastre
	
	
	
	
	
	
	

	Peso
	11,0
	27,0
	25,0
	18,0
	22,0
	18,0
	19,0

	Valor
	28,0
	7,0
	66,0
	46,0
	58,0
	25,0
	32,0

	Pesca con palangre
	
	
	
	
	
	
	

	Peso
	1,7
	1,9
	1,9
	1,7
	3,5
	7,0
	4,0

	Valor
	3,2
	3,3
	3,3
	3,1
	6,4
	15,3
	9,7


Fuente:  
Información proporcionada por las autoridades omaníes.

20. Omán es exportador neto de productos pesqueros.  En 2006, las exportaciones alcanzaron un valor de 152,3 millones de dólares EE.UU. (frente a 84,5 millones de dólares EE.UU. en 2002), cifra que representa el 4,7 por ciento del total de las exportaciones de mercancías.  Los Emiratos Árabes Unidos, Arabia Saudita, la República de Corea y la Comunidad Europea son los principales mercados de exportación para los productos de la pesca de Omán.  En 2006, las importaciones de pescado ascendieron a 14,2 millones de dólares EE.UU., y consistieron mayormente en productos no disponibles en el mercado omaní y solicitados por la comunidad extranjera;  las importaciones comprenden peces de agua dulce, camarones, langostas y salmones, procedentes sobre todo de Asia y Europa.

21. Las principales limitaciones que afectan a las pesquerías de Omán son, entre otras, las siguientes:  las deficiencias en la infraestructura;  el reducido tamaño de las embarcaciones pesqueras y sus escasas posibilidades de renovación;  la falta de información actualizada sobre las poblaciones de peces
;  la ineficiencia del sistema de comercialización debido a la falta de infraestructura a tal efecto;  los camiones de transporte de pescado, que no cumplen las prescripciones en materia de control de calidad;  y la existencia de conflictos entre el subsector y otras actividades, como el turismo y la industria.

22. Entre otras responsabilidades del Ministerio de Recursos Pesqueros, cabe citar la concesión de licencias y el mantenimiento de registros de licencias para los pescadores y las embarcaciones, los transformadores,  transportadores y exportadores de pescado, y las plantas de elaboración de pescado.  La pesca tradicional solamente pueden realizarla nacionales omaníes.  La pesca industrial está sujeta a un sistema de contingentes;  las empresas nacionales pueden arrendar su contingente a extranjeros (esto significa que los buques extranjeros sólo pueden pescar en Omán con contratos de fletamento celebrados con una empresa omaní que sea titular de un contingente de pescado).
  Las licencias se conceden por un año o para una sola travesía.  Otras restricciones se relacionan con la zona, la especie, el peso y la captura incidental.  Los derechos varían según el tamaño de la embarcación y las capturas.  Todos los buques pesqueros industriales que operan con licencia están obligados a aplicar el sistema de localización de buques (VMS) y llevar un observador a bordo.

23. Durante los últimos años, las políticas de desarrollo de Omán se han centrado en la modernización de la flota tradicional, formada por 13.706 embarcaciones, el establecimiento de amplias instalaciones portuarias, la aplicación de normas de calidad internacionales a las exportaciones, y el fortalecimiento de la capacidad de investigación.  Desarrollar la acuicultura, la pesca tradicional de bajura y la pesca industrial de altura, y fortalecer las capacidades de procesamiento, son aspectos clave del proceso de desarrollo y diversificación de Omán.  Otros objetivos del Ministerio de Recursos Pesqueros para el subsector son los siguientes:  el uso sostenible de los recursos, la omanización de la pesca de altura comercial y de las flotas industriales, y el aumento de los ingresos procedentes de la exportación.  Omán también ha emprendido acciones destinadas a prevenir, desalentar y eliminar la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada, conforme al Plan de acción internacional de 2001, de la FAO.
  
24. En Omán, la actividad pesquera se rige por la Ley de pesca marítima de 1981 y sus Reglamentos ejecutivos.
  Debido a los cambios que han tenido lugar en el mercado internacional y en vista de la necesidad de ajustar la legislación de Omán al Código de Conducta de la FAO en lo que respecta a la pesca racional, se está considerando un nuevo proyecto de ley.  Algunas disposiciones contenidas en la legislación propuesta son las siguientes:  la designación de oficiales de pesca autorizados, con facultades para registrar y detener, y el establecimiento de un procedimiento de sanciones penales para sancionar las infracciones de las normas pesqueras.
  Conforme a la legislación de Omán, las embarcaciones de pesca deben contar con todo el equipo necesario para la manipulación y conservación de pescado y productos de pescado;  a fin de ayudar a mitigar la contaminación del ambiente marino y reducir el despilfarro en la producción de pescado, se prohíben los descartes de cualquier tipo de pescado;  está prohibido el uso de ciertos aparejos de pesca que son dañinos para los recursos acuáticos, incluidas las redes de nailon, las redes flotantes y las redes de deriva, y se prohíbe la pesca comercial de especies demersales desde el 15 de julio hasta el 15 de noviembre.
  Se aplican restricciones a la exportación de tres tipos de pescado (la langosta, el abalón y el camarón) durante la época del desove y la reproducción (capítulo III 3) iii)).  En el marco del CCG se está tratando de armonizar las épocas de veda del camarón y fijarlas en seis meses al año y se aplica un programa regional de evaluación de las poblaciones de camarones.

25. En 1980, se estableció la Empresa Nacional de Pesca de Omán (ONFC), cuyo cometido es comprar, distribuir y exportar las capturas de los pescadores locales, y manejar el pescado capturado por concesionarios.   En 1987, la ONFC se fusionó con la Oman Fisheries Company (OFC).
  La OFC es la mayor empresa pesquera de Omán y está incluida en el programa de privatización (capítulo III 4) iii)).  Omán ofrece subvenciones para la compra de embarcaciones de fibra de vidrio y de motores fuera borda, para la construcción de talleres, de almacenes refrigeradores y de malecones a lo largo de la costa, y para el establecimiento de empresas dedicadas a la comercialización de pescado tanto a nivel nacional como internacional.  En 1978, se creó el Fondo de Incentivos para Pescadores, con el fin de desarrollar la industria pesquera nacional.  En 1986, con el apoyo de la FAO y la UNESCO, se estableció un Centro de Ciencias Marinas y Pesca.  Los proyectos nuevos y los planes de ampliación en el ámbito de la pesca pueden obtener créditos en condiciones favorables del Banco de Desarrollo de Omán (capítulo III 4) i)).  Según las autoridades, durante el período 2000-2006, se otorgó al subsector de la pesca un total de 15,1 millones de rials.  En 2006, el subsector representó el 12,1 por ciento del total de la ayuda a los seguros de crédito provista por el Organismo de Garantía del Crédito a la Exportación (capítulo III 4) iv)).

26. Omán es parte en los siguientes tratados, o los ha aceptado:  la Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres (CITES);  la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar;  la Convención de las Naciones Unidas sobre la conservación y ordenación de las poblaciones de peces transzonales y las poblaciones de peces altamente migratorios;  el Acuerdo para la creación de la Comisión del Atún para el Océano Índico (IOTC);  el Acuerdo para el establecimiento de la Comisión Regional de Pesca;  y la Comisión Ballenera Internacional.  
27. El promedio de los aranceles NMF aplicados a las importaciones de productos de la pesca es del 1.2 por ciento, con tipos que llegan al 5 por ciento (cuadro AIV.1).

3) Explotación de minas y canteras, y energía

i) Explotación de minas y canteras 

28. En general, hay en Omán dos grupos de minerales:  los metálicos y los no metálicos.  Entre las rocas y minerales no metálicos figuran materias primas para la construcción, y rocas y minerales industriales (como mármol, sílice, yeso, dolomita, laterita, diferentes tipos de arcilla y piedra caliza), que se encuentran en casi todo el país.
  Los minerales metálicos, como el oro, la plata, el cobre y la cromita
, se extraen principalmente en el norte de Omán.

29. Conforme a la Ley del Petróleo y los Minerales de 1974
, modificada por la Ley de Minería de 2003
, los recursos naturales agotables de Omán, con inclusión del petróleo y de los recursos minerales, son de propiedad total del Estado.  Entre los principales objetivos de la política del sector figuran los siguientes:  la promoción del crecimiento económico y el empleo de nacionales de Omán, la diversificación de la base económica y el fortalecimiento de la participación del sector privado mediante la privatización.

30. Supervisan el sector la Dirección General de Minerales (DGM) y la Dirección General de Industrias (DGI), ambas dependientes del Ministerio de Comercio e Industria;  la DGM otorga permisos de prospección y exploración para minerales
, y la DGI concede permisos de explotación de canteras y concesiones mineras (cuadro IV.3).  La DGI es responsable de la aplicación del marco legislativo y de los reglamentos de seguridad en materia de explotación minera.  La DGM, basándose en investigaciones geológicas, lleva a cabo estudios geológicos básicos y elabora mapas geológicos en diferentes escalas, así como estudios de prospección de minerales metálicos y no metálicos.  Por otra parte, en colaboración con varios países, realiza proyectos de investigación sobre la geología y la exploración de minerales de Omán.

31. Los inversores nacionales y extranjeros deben abonar un derecho de 25 rials para todas las solicitudes de permisos, y de 50 rials cuando se otorga el permiso (cuadro IV.3).  En lo que respecta a las regalías, los inversores pagan el 5 por ciento sobre el valor de venta de todos los minerales y rocas.  Los principales minerales metálicos los producen la empresa estatal Oman Mining Company (OMC), y la National Mining Company (NMC), empresa de propiedad privada establecida en 1997.  Además, la Oman Chromite Company (OCC), de propiedad parcial del Estado, extrae cromita.  Tanto la OMC como la OCC están incluidas en el programa de privatización (capítulo III 4) iii)).

Cuadro IV.3

Permisos y concesiones mineras, 2008

	
	Permiso de explotación de cantera
	Permiso de prospección
	Permiso de exploración 
	Concesión minera

	Objetivo

	
	Explotación de todos los minerales y rocas.

Los solicitantes deben presentar una solicitud y un proyecto de programa de trabajo.
	Exploración de minerales específicos desconocidos/minerales.  Los solicitantes deben presentar una solicitud, así como un programa de exploración detallado e información sobre los conocimientos técnicos de que disponen, su situación financiera y su experiencia anterior en proyectos similares.  
	Si se descubren minerales durante el período de validez del permiso de prospección y es necesario realizar tareas de prospección más detalladas que permitan efectuar una evaluación adecuada.

Los solicitantes deben presentar una solicitud, así como un proyecto de programa de trabajo en el que indiquen los métodos técnicos que utilizarán, el personal técnico que emplearán, y una estimación económica del programa.  
	Pueden solicitar una concesión minera los titulares de un permiso de prospección, un permiso de prospección exclusivo o un permiso de explotación de cantera, que en el curso de la exploración o de otras operaciones hayan descubierto uno o más minerales presentes en la cantidad adecuada y hayan llevado a cabo suficientes tareas de desarrollo, de preparación o de exploración que permitan continuar la operación durante un período mínimo de cinco años 

	Superficie 

	
	Todos los minerales y rocas:  1 km2
Extracción de cromita :  500 m x 500 m 
Pueden concederse superficies mayores, según las necesidades del solicitante 
	No se ha definido.
	No más de 20 km2
	No se ha definido.

	Duración

	
	Un año, renovable 
	Inicialmente, un año;  renovable por un año, sujeto al desempeño satisfactorio del solicitante.  
	Inicialmente, dos años;  renovable de forma anual hasta un máximo de seis años.
	Mínimo:  cinco años;  máximo:  25 años

	Derechos

	
	Derecho de solicitud:  25 RO Derecho por permiso de explotación de cantera:  50 RO
Garantía bancaria:  4.000 a 10.000 RO.  
	Derecho de solicitud:  25 RO
Derecho por permiso de prospección:  50 RO 
Derecho de arrendamiento:  50 RO/año
	Derecho de solicitud:  25 RO 
Derecho por permiso:  RO 50
Derecho anual:  50 RO por km2 o fracción 
	Derecho de solicitud:  25 RO 
Derecho anual:  100 RO por km2 o fracción 
Garantía bancaria:  la que indique el Ministerio de Comercio e Industria según las operaciones de que se trate.  
La regalía se abonará a la tasa establecida en el reglamento que rige los permisos de minería 

	Responsabilidades de los titulares de permisos 

	
	Presentar un informe mensual sobre la producción y las actividades operativas.  
Presentar una garantía bancaria antes de la concesión del permiso.

Pagar la regalía sobre el material que se venda o consuma.  
	Presentar informes de situación trimestrales con datos exhaustivos sobre las operaciones.

Presentar información sobre los gastos y el empleo.

Informar de los resultados de las investigaciones geológicas, geofísicas, geoquímicas o de cualquier otro tipo.  
	Presentar informes resumidos trimestrales sobre las actividades.

Durante el primer trimestre de cada año, presentar un informe anual en el que se detallen las operaciones realizadas durante el año civil precedente, por ejemplo, la realización de planos de superficie y del subsuelo, secciones, etc., perfiles de pozos, y otros factores geológicos, mineralógicos y económicos pertinentes, así como los gastos de explotación y los gastos de capital.  
	El desarrollo de los depósitos debe iniciarse en un plazo de seis meses después de otorgada la concesión.  
Presentar un informe mensual, según un modelo aprobado por el Ministerio de Comercio e Industria.

Durante el primer trimestre de cada año, presentar un informe anual con detalles completos de las actividades ejecutadas, acompañado de un estado de cuentas en el que figuren los gastos de explotación.  

	Responsabilidades de los titulares de permisos de explotación de canteras 

	
	Realizar prospecciones para determinar la presencia del mineral o los minerales, y extraerlos de las minas o canteras, conforme a lo especificado en el permiso.  
Erigir estructuras permanentes para edificios de viviendas, maquinaria, y hacer otras obras necesarias para las actividades de explotación de minas y canteras.  
Con la aprobación previa de la DGM, pueden realizar trabajos de extracción subterránea.
Si las actividades han progresado y se han ampliado suficientemente, pueden solicitar una concesión minera en reemplazo del permiso de explotación de canteras.  
Realizar todas las excavaciones necesarias en la superficie de la tierra.
Acopiar, embalsar o eliminar los productos extraídos de otro modo.  
	Realizar prospecciones para determinar la presencia del mineral o los minerales definidos en el permiso.

Construir en terrenos desocupados un campamento provisional, y realizar las estructuras y obras provisionales necesarias para la actividad.  
Construir carreteras de acceso o pistas de aterrizaje.  
Excavar parcelas y trincheras y realizar otras excavaciones para la prospección, y perforar pozos de exploración.  
Extraer y retirar muestras de suelo, rocas y otros minerales dentro del área definida en el permiso, según sea necesario para realizar la correcta evaluación de los minerales encontrados.  
	Realizar prospecciones para determinar la presencia del mineral o los minerales definidos en el permiso.
Explorar por medio de socavones, galerías u otras obras subterráneas.  
Construir plantas para el tratamiento experimental de los minerales.  
Construir carreteras de acceso, pistas de aterrizaje y campamentos provisionales, y realizar las estructuras y obras necesarias para las actividades.

Extraer y retirar muestras de suelo, rocas y otros minerales dentro del área definida por el permiso según sea necesario para las actividades.  
	Realizar prospecciones y extraer los minerales especificados en la concesión.  
Vender, exportar o enajenar los minerales.  
Realizar todas las excavaciones necesarias.

Erigir edificios permanentes, estructuras, maquinaria, plantas y hacer otras obras, y construir carreteras, pistas de aterrizaje y otras instalaciones necesarias para la actividad.  
Tomar posesión de minerales de construcción con fines de edificación, previa aprobación del ministerio, a condición de no venderlos a terceros.  
Acopiar o eliminar las colas y otros productos de la minería de conformidad con las reglamentaciones sobre medio ambiente.


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades omaníes.

32. Las empresas de explotación de minas y canteras no gozan de incentivos específicos, pero pueden hacerse acreedoras a los incentivos que se ofrecen a todas las empresas, como la exención de derechos de importación y otros gravámenes, moratorias fiscales por cinco años (renovables), y facilidades de despacho aduanero (Capítulo III 4) i)).

33. A efectos estadísticos y de control, para exportar productos extraídos de minas o canteras locales y muestras geológicas es preciso obtener un permiso de exportación.  
34. El promedio de los aranceles NMF aplicados a los productos de la explotación de minas y canteras (gran división 2 de la CIIU, revisión 2) es del 4,9 por ciento;  los tipos oscilan entre el cero y el 5 por ciento (cuadro AIV.1).

ii) Petróleo crudo

35. Los yacimientos petrolíferos de Omán están en el centro del interior del país y en Dhorfar.
  En contraste con otros países del CCG, en Omán las reservas de petróleo se caracterizan por la presencia de yacimientos pequeños y por su geología compleja;  el petróleo es excepcionalmente denso y los costos de extracción son los más elevados de toda la región.  A finales de 2006, las reservas de petróleo ascendían a 4.917 millones de barriles (mb) (frente a 4.832 mb en 2005).
  A pesar de que se han descubierto nuevos yacimientos
, se estima que, para 2030, la reserva del país podría estar casi agotada.  La producción total de petróleo disminuyó de 328 mb en 2002 a 269,2 mb en 2006 (cuadro IV.4).

Cuadro IV.4

Producción, exportaciones y refino de petróleo, 2002-2006

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Producción de petróleo (millones de barriles)
	328,0
	299,0
	285,0
	282,6
	269,2

	Exportaciones de petróleo (millones de barriles)
	306,2
	278,5
	263,6
	262,1
	233,2

	
Petróleo crudo (millones de $EE.UU.)
	..
	7.762,1
	9.079,1
	13.188,9
	14.378,0

	
Petróleo refinado (millones de $EE.UU.)
	..
	159,7
	159,9
	229,7
	123,3

	
GNL (millones de $EE.UU.)
	..
	1.393,8
	1,611,7
	2.310,6
	2.976,9

	Precio medio del petróleo ($EE.UU./barril)
	24,29
	27,84
	34,42
	50,26
	61,69

	Refino (miles de barriles)a
	30.630,0
	30.963,9
	28.945,4
	31.863,1
	31.307,0

	Petróleo insumido en el refino (miles de barriles)
	30.630,0
	30.963,9
	28.945,4
	31.863,1
	31.307,0

	
Petróleo crudo
	30.630,0
	30.963,9
	28.628,3
	31.546,0
	31.027,4

	Producción (miles de barriles)
	30.630,0
	30.963,9
	28.945,4
	31.863,1
	31.307,0

	
Gasolina
	5.428,4
	5.799,8
	5.215,0
	5.436,3
	5.078,0

	

Normal 90
	1.316,7
	1.293,0
	1.269,1
	1.356,9
	1.374,0

	

Súper 97
	4.111,7
	4.506,8
	3.945,9
	4.079,4
	3.704,0

	

Queroseno
	2.008,3
	1.728,2
	1.406,9
	1.772,0
	2.339,0

	
Gasoil
	6.658,4
	6.602,1
	6.442,4
	7.090,0
	6.750,0

	
Butano
	545,4
	545,4
	472,8
	580,0
	630,0

	
Fuel-oil (combustible para calderas)
	14.941,7
	15.306,3
	14.246,6
	15.445,1
	14.946,8

	
Cambio en productos intermedios 
	52,3
	-24,4
	66,3
	23,2
	111,7

	
Combustibles
	995,5
	1.006,5
	1.095,4
	1.244,0
	1.144,1


..
No disponible.

a
Oman Refinery Company.

Fuente:
Ministerio de Economía Nacional (2007), Statistical Year Book - Thirty-Fifth Issue, octubre;  y Banco Central de Omán (2007), Annual Report 2006, junio.

36. Siguiendo la tendencia descendente en la producción de petróleo registrada durante los últimos años, el volumen de las exportaciones de petróleo crudo de Omán disminuyó de 306,2 mb en 2002 a 233,2 mb en 2006.  No obstante, el valor de las exportaciones aumentó en un 85,2 por ciento durante el período 2003-2006, principalmente a causa del incremento del precio medio por barril del petróleo crudo omaní, de 27,84 a 61,69 dólares EE.UU. durante el citado período (cuadro IV.4).  Casi todas las exportaciones de petróleo crudo de Omán se dirigen a países asiáticos, particularmente China y Tailandia.

37. El Ministerio de Petróleo y Gas es responsable, entre otras cosas, de formular la política de producción de petróleo y gas de Omán, que se basa en optimizar la proporción entre la producción de petróleo de bajo costo y la producción total, y en mantener un nivel de producción sostenible a mediano y largo plazo.  Con tal fin, el Ministerio de Petróleo y Gas se propone restringir la producción a un nivel máximo anual del 6,5 por ciento de las reservas restantes
, mientras se encuentran vigentes diversos acuerdos de producción compartida.  En 2005, el Ministerio de Petróleo y Gas firmó con ciertas empresas extranjeras (entre otras Reliance, de la India y Circle Oil, de Irlanda) un acuerdo de producción compartida por valor de 10 millones de dólares EE.UU., para la realización de actividades de exploración y desarrollo.  En 2006, el Ministerio de Petróleo y Gas firmó con empresas nacionales y extranjeras siete acuerdos de exploración y producción compartida, por un valor total de 340 millones de dólares EE.UU., que comprendían siete concesiones de bloques petroleros.
  Asimismo, en 2006 se firmó entre el Ministerio de Petróleo y Gas y la Dubai Mercantile Exchange (DME) el primer contrato petrolero de futuros de Oriente Medio.

38. Petroleum Development Oman (PDO), empresa estatal creada en 1951
, posee y administra 109 de los 130 yacimientos petrolíferos del país.  In 2004, el Gobierno prorrogó la concesión de PDO por otros 40 años.  El único oleoducto de Omán es propiedad de PDO, que lo explota en representación del Gobierno.  El uso del oleoducto está sujeto a impuestos.  PDO espera que la producción comience a aumentar, o por lo menos se estabilice, hacia finales del decenio como consecuencia de la ejecución de proyectos de recuperación optimizada de petróleo.
  Con este objetivo, el Plan de Desarrollo 2006-2010 de Omán contempla inversiones que ascienden a 10.000 millones de dólares EE.UU., destinadas también a proyectos de recuperación optimizada de petróleo en las etapas iniciales del proceso de producción (extracción de hidrocarburos).
  Otras empresas de producción son las siguientes:  Occidental Oman
, Oman Oil Company (100 por ciento de propiedad estatal)
, Occidental Mukhaizna
, Daleel Petroleum (empresa conjunta), Novus Oman (empresa privada de Indonesia), y Petrogas (de los Estados Unidos).

39. Con el fin de añadir valor a la producción de petróleo crudo e integrarla con otras actividades y proyectos de industrias que se ocupan de las primeras fases y de fases más avanzadas (elaboración de hidrocarburos) del proceso, Omán ha venido aumentando la producción de productos refinados, como la gasolina, el queroseno y el fuel-oil (combustible para calderas).
  La producción de productos refinados pasó de 30.630 mb en 2002 a 31.307 mb en 2006.  En noviembre de 1982 se inició en Omán la actividad de refino, con el establecimiento de la Oman Refinery Company (ORC) empresa de propiedad total del Estado con una capacidad de producción de 106.000 barriles por día (b/d).  En 2006, entró en servicio una nueva refinería, la Sohar Refinery Company (SRC), también propiedad total del Estado
, con una capacidad estimada en 116.400 b/d.  La SRC está orientada a la exportación;  solamente el 10 por ciento de sus productos refinados se vende en Omán.
  Está prohibida la exportación de los productos del petróleo que pueden ser suministrados por ORC o SRC al mercado nacional en cantidad suficiente para satisfacer las necesidades del país.
  Hasta finales del decenio de 1990, todos los productos refinados de la ORC se comercializaban a través de Oman Shell y de British Petroleum.  Después, no se permitió a ninguna de las dos empresas establecer nuevas estaciones de servicio, a fin de permitir a la ORC distribuir combustibles a través de su propia empresa de comercialización, que se estableció en 1994 con el nombre comercial de al-Maha y que utiliza los colores nacionales en su divisa.
  Actualmente, hay tres distribuidores:  Oman Shell, Oman Oil Company y al-Maha.

40. Las refinerías compran petróleo crudo al Gobierno y venden productos refinados a las tres empresas de distribución.  Algunos productos refinados, como la gasolina, reciben subvenciones cuya concesión se examina caso por caso.  En el mercado nacional, se fijan precios máximos para los productos del petróleo en cada etapa de la distribución;  los precios se diferencias según el uso final de los productos.  No se permite la importación de productos del petróleo con fines de consumo local.

41. PDO exporta las partes de petróleo crudo del Gobierno.  Todos los productores pueden exportar sus partes de petróleo (crudo o refinado).  El Gobierno fija precios mínimos para las exportaciones.  Los ingresos procedentes de la venta minorista de gasolina y productos del petróleo están sujetos a un impuesto del 55 por ciento sobre los ingresos netos de las empresas de producción
, y del 12 por ciento sobre los ingresos netos de las empresas de distribución.

42. El arancel NMF aplicado a las importaciones de petróleo crudo es del 5 por ciento (cuadro AIV.1).

iii) Gas natural

43. El gas natural ocupa un lugar central en los planes de industrialización y diversificación de Omán.
  El desarrollo de la industria del gas natural licuado
, y las actuales inversiones en grandes proyectos industriales basados en el gas son elementos clave de esa estrategia.  El gas natural también se utiliza para suministrar energía a un porcentaje sustancial de la generación de electricidad y la desalación de agua en Omán.
  Las reservas comprobadas de gas natural ascendían a 24,24 billones de pies cúbicos en 2004.  Hay 10 yacimientos de gas "no asociados", de los que cuatro pertenecen a Petroleum Development Oman (PDO), cinco a Occidental Company y uno a Novus Company.  La producción total de gas natural alcanzó 1,1 millones de pies cúbicos en 2006 (frente a 852.856 millones de pies cúbicos en 2004), de los cuales casi el 80 por ciento son de gas no asociado.  El gas natural se exporta principalmente en forma de gas natural licuado;  un porcentaje muy pequeño de la producción total se exporta a los Emiratos Árabes Unidos como gas natural (cuadro IV.5).
Cuadro IV.5

Producción de gas natural, 2004-2006

(Millones de pies cúbicos)

	
	2004
	2005
	2006

	Producción
	852.856
	917.746
	1.068.888

	
Asociada
	287.642
	270.562
	243.052

	
No asociada
	565.214
	647.184
	825.836

	Usos
	852.856
	917.404
	1.059.825

	
Sistema de gas del Gobierno
	162.700
	172.381
	186.781

	
Oman LNG
	360.556
	365.030
	359.105

	
Exportado (Emiratos Árabes Unidos)
	23.211
	40.910
	46.533

	
OCI
	793
	35.470
	47.290

	
Yacimientos petrolíferos
	144.281
	148.110
	172.133

	

Combustible
	60.204
	62.458
	70.707

	

Reinyección
	84.077
	85.652
	101.426

	
Quemado
	69.530
	50.885
	57.282

	
Otros
	91.785
	104.618
	190.701


Fuente:
Ministry of National Economy (2007), Statistical Year Book - Thirty Fifth Issue, octubre;  y Central Bank of Oman (2007), Annual Report 2006, junio.

44. Las empresas Oman LNG LLC y Qalhat LNG SAOC tienen una capacidad de licuefacción de 7,1 y 3,3 millones de toneladas anuales, respectivamente.  Tienen los derechos exclusivos para producir y vender gas natural licuado y sus productos derivados, así como líquidos de gas natural;  y para emprender, de forma directa o indirecta, las operaciones y actividades necesarias de los proyectos para licuar, almacenar, transportar, vender localmente y exportar gas natural y gas natural licuado de Omán.
Además, el Gobierno está desarrollando, a través de Petroleum Development Oman, los yacimientos de gas situados en el centro de Omán.

45. La Oman Gas Company posee y explota las instalaciones de transporte de gas del país, que abastecen principalmente a las plantas de generación de electricidad y otros pequeños consumidores.
  En 2002, la Oman Gas Company finalizó la construcción de los gasoductos de Sohar y Salalah.  La capacidad del gasoducto de Sohar es de unos 12,7 millones de metros cúbicos diarios, mientras que la del gasoducto de Salalah es de aproximadamente 4,2 millones de metros cúbicos diarios.  Además, se espera que el gasoducto Dolphin Gas, que conecta Qatar con Omán, empiece a funcionar en el primer trimestre de 2008;  en septiembre de 2005 se firmó un acuerdo para abastecer a Omán con 4,5 millones de metros cúbicos diarios a partir de 2008.

46. El gas natural para uso doméstico está sujeto a un precio máximo.  El arancel NMF sobre las importaciones de gas natural es el 5 por ciento (cuadro AIV.1)

iv) Electricidad

47. En Omán, la producción total de electricidad fue de 13.585 millones de kWh en 2006, frente a 9.737 millones de kWh en 2001 (cuadro IV.6), al ampliarse el acceso a las zonas rurales y montañosas.  Las tarifas de consumo de electricidad se dividen en cuatro categorías (cuadro IV.7), y hay una tarifa subvencionada (hasta determinados niveles de consumo) para el comercio, la industria, la agricultura y la pesca, y el turismo.
Cuadro IV.6

Producción y distribución de electricidad y agua, 2001-2006

(Millones de kWh)

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Electricidad
	
	
	
	
	
	

	
Producción
	9.737
	10.331
	10.714
	11.499
	12.648
	13.585

	
Mascate
	5.269
	5.758
	4.600
	3.978
	4.729
	4.861

	
Dhofar
	869
	900
	863
	625
	1.097
	1.281

	
Distribución
	9.178
	9.851
	10.303
	10.959
	12.023
	13.127

	
Mascate 
	5.298
	5.477
	4.206
	3.704
	4.461
	4.655

	
Dhofar
	835
	865
	845
	619
	1.095
	1.265

	Agua
	
	
	
	
	
	

	
Producción
	21.538
	22.724
	23.978
	27.083
	29.844
	33.158

	
Mascate
	13.722
	14.615
	15.342
	16.735
	17.678
	18.909

	
Dhofar
	3.117
	3.404
	3.489
	3.538
	3.638
	5.815

	
Distribución
	21.529
	22.855
	23.951
	26.724
	29.590
	33.109

	
Mascate 
	13.793
	14.819
	15.388
	16.799
	17.686
	19.123

	
Dhofar
	3.062
	3.350
	3.433
	3.464
	3.568
	5.709


Fuente:
Ministry of National Economy (2007), Statistical Year Book - Thirty Fifth Issue, octubre.

Cuadro IV.7

Tarifas eléctricas, 2008

	Categoría tarifaria 
	Margen
	Tarifa (Rials omaníes)

	Comercial
	n.a.
	0,02

	Industrial
  Mayo a agosto
  Septiembre a abril
	
n.a
n.a
	
0,024
0,012

	Agricultura y pesca
	Hasta 7.000 unidades
Más de 7.000
	0,01
0,02

	Turismo
	Hasta 3.000 unidades 
3.001 a 5.000 unidades
Más de 5.000
	0,01
0,015
0,02


n.a.
No aplicable.

Fuente:
Ministry of Commerce and Industry (2003), Doing Business in Oman:  The One Stop Shop Handbook.

48. El principal problema del subsector es la necesidad de aumentar la capacidad para atender el aumento de la demanda en las zonas urbanas, a medida que los omaníes tienen más poder adquisitivo y la población crece.  Teniendo esto en cuenta, se está alentando la participación del sector privado (nacional y extranjero), y recientemente se han puesto en marcha una serie de centrales eléctricas independientes.  En virtud de la Ley sobre Electricidad de 2004
, el Gobierno desagregó el subsector, y transfirió todos los activos y pasivos pertinentes del Ministerio de la Vivienda, la Electricidad y el Agua a 10 empresas independientes en el marco de la Electricity Holding Company (EHC), de propiedad plenamente estatal.  La EHC también produce y distribuye el agua obtenida a través de las plantas desaladoras.  Se han privatizado varias empresas de energía eléctrica de propiedad estatal, incluidas Al-Kamil y Salalah, que se privatizaron en el marco de arreglos de construcción, propiedad, explotación y transferencia (capítulo III 4) iii)).  La ley también dispone que los proveedores independientes lleven a cabo todos los proyectos futuros de suministro de electricidad.
  La generación de electricidad está abierta a la competencia, si bien la EHC tiene el monopolio de la transmisión y la distribución.  
49. En virtud de la Ley sobre electricidad también se estableció la Autoridad de Reglamentación de la Electricidad (AER), organismo independiente financiado íntegramente con los derechos de licencia sobre las actividades de todas las empresas que suministran electricidad y agua en Omán.  La ley limita la cantidad de electricidad que Omán puede importar.

50. El arancel NMF sobre las importaciones de electricidad es del 5 por ciento (cuadro AIV.1).

4) Sector manufacturero

51. El sector manufacturero creció a un promedio del 18,8 por ciento durante el período 2001‑2005, muy por encima del objetivo fijado en el 11,7 por ciento.
  Las manufacturas están basadas principalmente en industrias de alto consumo energético, en particular los productos de petróleo refinado y de gas natural licuado (55,3 por ciento del valor añadido en el sector manufacturero en 2005), las sustancias y productos químicos (13,1 por ciento), y los productos minerales no metálicos (12 por ciento) (cuadro IV.8).
  En las importaciones de Omán han predominado siempre los productos manufacturados, en particular la maquinaria y el equipo de transporte y los productos de la industria automotriz, que en 2006 representaron alrededor del 80 por ciento del total de las importaciones (capítulo I 3) i)).
Cuadro IV.8

Valor añadido, inversión, exportaciones y empleo en el sector manufacturero, 2005

(Millones de rials omaníes y número de empleados)

	Subsector
	Valor añadido
	Inversión
	Exportaciones
	Empleo
	Omanizacióna

	Productos alimenticios y bebidas
	77,2
	128,7
	122,2
	8.134
	3.687

	Prendas de vestir confeccionadas
	3,4
	3,1
	3,3
	1.809
	424

	Madera y productos de madera
	7,1
	2,4
	0,0
	823
	205

	Papel y productos de papel
	5,2
	11,9
	3,3
	695
	301

	Actividades de edición, impresión, y fotocopiado
	9,7
	16,5
	16,7
	1.568
	584

	Productos refinados y de gas natural licuado
	589,4
	1.120,6
	100,4
	1.201
	920

	Sustancias químicas
	139,9
	409,2
	20,5
	2.700
	1.150

	Productos de plástico
	15,4
	25,4
	61,8
	2.018
	731

	Productos minerales no metálicos
	127,6
	178,7
	99,8
	8.599
	2.873

	Metales básicos
	20,2
	66,2
	4,9
	1.405
	721

	Productos metálicos elaborados para la construcción
	18,1
	16,5
	3,2
	3.559
	1.188

	Máquinas y equipos
	9,3
	7,3
	50,9
	607
	219

	Máquinas y aparatos eléctricos
	15,6
	18,5
	16,9
	1.024
	465

	Muebles
	18,5
	10,0
	122,2
	1.941
	580

	Otros
	10,1
	10,2
	3,3
	660
	259

	Total
	1.066,6
	2.025,2
	511,0
	36.743,0
	14.307,0


a
Empleados nacionales (en el marco del programa de omanización).  
Fuente:
Ministry of Commerce and Industry (2006), Features of the Manufacturing Sector's Large and Medium Industries (2005 data).  
52. La fabricación de sustancias y productos químicos, especialmente amoníaco y urea, se ha convertido en una de las industrias más dinámicas de Omán en los últimos años.  El valor añadido en la industria química (incluidos tintes, insecticidas, productos farmacéuticos, fertilizantes, detergentes, perfumes y cosméticos) aumentó de 21 millones de rials omaníes en 2000 a 129 millones en 2006.
  El subsector representa alrededor del 13 por ciento del total del valor añadido en las industrias manufactureras, supone aproximadamente el 7 por ciento del empleo en el sector, y cuenta con 43 empresas, es decir, el 9 por ciento de todas las empresas manufactureras.  En 2006, el valor total de las exportaciones de sustancias y productos químicos fue de 147 millones de rials omaníes (21,7 millones en 2000), es decir, el 1,7 por ciento de las exportaciones de mercancías de Omán.  Los principales mercados de exportación fueron otros países del Consejo de Cooperación del Golfo, principalmente los Emiratos Árabes Unidos (con más del 50 por ciento de las exportaciones totales en 2004), seguidos de los países asiáticos (alrededor del 23 por ciento).

53. A pesar de las recientes privatizaciones y empresas conjuntas con sociedades extranjeras, el Estado sigue desempeñando una función dominante en el sector de las manufacturas.  El Gobierno tiene una participación del 100 por ciento en algunas empresas manufactureras (por ejemplo, Salalah Methanol Company), y es un importante accionista en otras (por ejemplo, Sohar Aluminium Company, Oman Polypropylene Company, Oman Cement Company y Oman Flour Mills Company).  Sin embargo, algunas de esas empresas estatales están incluidas en el programa de privatización (capítulo III 4) iii)).  Oman India Fertilizers Company es una empresa conjunta que inició su actividad a mediados de 2005
, con una capacidad anual de producción de 16,5 millones de toneladas de urea y 250.000 toneladas de amoniaco.

54. El Ministerio de Economía Nacional formula y supervisa la estrategia global de desarrollo económico para el sector manufacturero, mientras que el Ministerio de Comercio e Industria es el organismo de aplicación para el sector.  Entre los objetivos a largo plazo para el sector manufacturero de Omán se incluye aumentar su contribución al PIB a fin de ayudar a diversificar la economía y reducir su dependencia del petróleo crudo;  desarrollar pequeñas y medianas empresas (PYME);  y crear más empleo para los ciudadanos omaníes.  
55. Las industrias manufactureras no se benefician de incentivos específicos.  Sin embargo, pueden beneficiarse de los incentivos disponible para todas las empresas, incluidos los siguientes:  exención de los derechos de importación (por ejemplo, los aplicados a la maquinaria, equipo y piezas de repuesto);  moratorias fiscales de cinco años, renovables por otros cinco años;  utilización a largo plazo de las tierras a tipos favorables, en cooperación con la Entidad Pública de Polígonos Industriales (PEIE);  electricidad, agua y gas natural subvencionados para la producción;  y préstamos en condiciones de favor del Banco de Desarrollo de Omán, con un período de devolución de hasta 10 años a un tipo de interés reducido (capítulo III 4) i)).

56. Un consejo de administración presidido por el Ministro de Comercio e Industria gestiona la Entidad Pública de Polígonos Industriales, establecida en 1993 en virtud del Decreto Sultaní Nº 4/1993.  Supervisa el Knowledge Oasis Muscat
;  seis polígonos industriales, a saber, Rusayl, Sohar, Raisut, Nizwa, Bureimi y Sur
;  y la zona franca de Al Mazuna (capítulo III 3) v)).

57. El promedio de los aranceles NMF aplicados a los productos manufacturados (gran división 3 de la CIIU, Revisión 2) es del 5,6 por ciento, con tipos del 0 al 100;  el tipo más elevado se aplica a las bebidas alcohólicas y al tabaco y los productos de tabaco, aunque Omán no fabrica esos productos (gráfico IV.1).
5) Servicios

i) Panorama general

58. El sector de los servicios representa el 37 por ciento del PIB.  Los servicios de comercio mayorista y minorista abarcan el segmento principal (10,6 por ciento del PIB), seguidos por los de educación y salud (7,7 por ciento);  transporte y comunicaciones, y administración pública y defensa (6,2 por ciento respectivamente);  servicios financieros (3,2 por ciento);  actividades inmobiliarias y empresariales (2,5 por ciento);  y hoteles y restaurantes (0,7 por ciento).  Omán es un creciente importador neto de servicios;  durante el período 2002-2006, el promedio del déficit de su comercio de servicios fue de 767 millones de dólares EE.UU. anuales (capítulo I 3) i)).
59. Los servicios son un componente crucial de la política general de diversificación económica de Omán.  El Gobierno promueve el desarrollo del sector y se está alentando la participación del sector privado.  No obstante, aún no se autoriza la inversión extranjera en determinados subsectores de servicios, por ejemplo los de intermediación inmobiliaria, colocación de personal, investigación y seguridad, guías de turismo, transporte por vías navegables interiores y transporte en taxi (capítulo II 5)).
60. Varias empresas de propiedad estatal dominan las actividades de servicios, y siguen funcionando en régimen de monopolio o mantienen derechos exclusivos en algunos subsectores.  Entre ellas se incluyen Oman Telecommunications Company, Oman Postal Company, National Transport Company y Oman Air.  Se ha previsto privatizar algunas de estas empresas (capítulo III 4) iii)).

61. Cuando se adhirió a la OMC, Omán consignó compromisos en la mayoría de las principales categorías de servicios (por ejemplo, servicios prestados a las empresas, servicios de comunicaciones, servicios de construcción y servicios de ingeniería conexos, servicios de distribución, servicios de enseñanza, servicios relacionados con el medio ambiente, servicios financieros, servicios de salud y servicios sociales conexos, y servicios de turismo y servicios relacionados con los viajes) (cuadro AIV.2).
  Omán no mantiene exenciones NMF en el marco del artículo II del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS).  Omán asumió compromisos acerca del movimiento de personas físicas como visitantes en viajes de negocios, profesionales de los proveedores de servicios por contrato y empleados de personas jurídicas, tanto en la categoría más alta del personal ejecutivo (gerentes, ejecutivos y especialistas) como en la categoría más baja del personal no ejecutivo.  Omán ha presentado su oferta condicional inicial en el marco de las negociaciones en curso sobre los servicios.
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Gráfico IV.1

Protección arancelaria en el sector manufacturero, 2008

Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos proporcionados por las autoridades omaníes.
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ii) Servicios financieros

62. La contribución de los servicios financieros al PIB de Omán es aproximadamente del 3 por ciento.  Se trata de un subsector relativamente reducido, que incluye el Banco Central de Omán;  17 bancos comerciales (10 de ellos extranjeros)
;  dos bancos especializados (de propiedad plenamente estatal) (el Banco de la vivienda de Omán y el Banco de Desarrollo de Omán);  seis empresas financieras y de arrendamiento financiero no bancarias;  20 compañías de seguros (once de ellas nacionales);  15 corredores de seguros y reaseguros;  48 agencias de operaciones de cambio;  20 agentes de bolsa;  y el Mercado de Valores de Mascate.

63. El Banco Central de Omán, creado en virtud de la Ley de Banca de 1974 y gestionado por un Consejo de Administración
, se encarga de reglamentar todos los servicios financieros excepto los seguros y valores, que están bajo el control de la Autoridad del Mercado de Capitales.
  El Banco Central de Omán debe tener un capital mínimo de 250 millones de rials omaníes y un fondo de reserva general equivalente a no menos del 25 por ciento del valor de la moneda en circulación.
  Desde enero de 2007 se aplican las disposiciones del Acuerdo de Basilea II.  El Banco Central de Omán ha tomado iniciativas para adoptar la supervisión basada en el riesgo a fin de complementar los objetivos de dicho Acuerdo.  Está previsto que adopte la supervisión basada en el riesgo para el ejercicio 2008-2009.  A partir de enero de 2007, el requisito de capital mínimo para los bancos se redujo del 12 al 10 por ciento.

64. Según las autoridades, la desreglamentación de los tipos de interés ha sido uno de los aspectos esenciales de las reformas de los servicios financieros en Omán, y ha permitido mejorar la competitividad del subsector.  El Banco Central de Omán inició ese proceso en 1993, en primer lugar con la desreglamentación de los tipos aplicados a los depósitos, y a continuación con la de los correspondientes a los préstamos, excepto para el segmento de los préstamos personales.  En 1999, se aplicaba un tipo de interés máximo del 13 por ciento anual exclusivamente a la categoría de los préstamos personales.  Ese límite se ha reducido a lo largo de los años, y desde abril de 2008 es del 8,5 por ciento anual.

a)
Servicios bancarios

65. Los bancos de Omán tienen una buena capitalización y han registrado una fuerte rentabilidad los últimos años, en gran medida como resultado de la positiva situación macroeconómica y una mayor supervisión por parte del Banco Central de Omán.
  Los beneficios netos de los bancos comerciales (excluidas las provisiones y los impuestos) aumentaron de 79,4 millones de rials en 2004 a 213,8 millones de rials en 2007.  No obstante, los activos se concentran en manos de unos pocos, y a finales de 2006 los tres bancos comerciales más importantes representaban el 70 por ciento de los activos, el 68 por ciento de los depósitos, y el 69 por ciento de los préstamos.
66. En 2007, el crédito de los bancos comerciales, valorado en 6.513 millones de rials omaníes, se distribuyó como sigue:  préstamos personales (40 por ciento);  comercio (12 por ciento);  sector manufacturero (10 por ciento);  servicios (6 por ciento);  construcción (6 por ciento);  explotación de minas y canteras (6 por ciento);  instituciones financieras (4 por ciento);  electricidad, gas y agua (3 por ciento);  transporte y comunicaciones (0,9 por ciento);  y agricultura y actividades conexas (0,6 por ciento).  Los préstamos personales se conceden principalmente para bienes de consumo duraderos, viviendas residenciales, y para fines educativos y medicinales.
  El Banco Central de Omán establece los límites de los tipos de interés aplicables a los préstamos personales, mientras que el mercado determina otros tipos de interés aplicables a los préstamos, así como los correspondientes a los depósitos.
67. La Ley de Banca de 1974 se enmendó mediante la Ley Nº 114/2000 y el Decreto Sultaní Nº 11/2004.  con el fin, entre otros, de establecer límites sobre las inversiones en valores extranjeros, proporcionar un marco legislativo para la inversión adicional en actividades bancarias, y ampliar la definición de los servicios bancarios para incluir los servicios de asesoramiento relacionados con las inversiones, la suscripción de valores y la financiación para el arrendamiento con opción a compra.  Con arreglo al nuevo marco legislativo, se otorgó al Banco Central de Omán la competencia para rechazar a candidatos a los cargos superiores en los bancos comerciales, y para reglamentar los créditos concedidos a los principales accionistas de los bancos y sus familiares.

68. Los procedimientos de concesión de permisos son los mismos para los bancos omaníes y los de propiedad extranjera.  Los inversores deben solicitar el permiso al Banco Central de Omán.  El Consejo de Administración aprueba o deniega las solicitudes de autorización de apertura de una sucursal.  Se cobran unos gastos de solicitud que ascienden a 5.000 rials omaníes para la oficina central, y a 500 rials omaníes por la sucursal principal.  Cualquier banco autorizado puede establecer y explotar sucursales dentro o fuera del territorio de Omán.  Se permite la presencia comercial en forma de filiales de propiedad totalmente extranjera y sucursales de bancos extranjeros y de otros proveedores de servicios financieros.
69. En abril de 2007, el capital desembolsado mínimo exigido a los bancos comerciales nacionales se incrementó de 50 a 100 millones de rials omaníes, y de 10 a 20 millones de rials omaníes para los bancos extranjeros.  En principio, esta medida se aplica a todos los bancos nuevos, aunque el Banco Central de Omán alienta a los bancos existentes a cumplir el requisito de aumento progresivamente.
  Además, se exige a los bancos autorizados que mantengan en el Banco Central de Omán un depósito de capital desembolsado equivalente a la décima parte del 1 por ciento de sus recursos bancarios globales, con un mínimo de 50.000 rials omaníes y un máximo de 500.000 rials omaníes.

70. Los dos bancos especializados de propiedad estatal, el Banco de la Vivienda de Omán y el Banco de Desarrollo de Omán, funcionan desde 1977.  El Banco de la Vivienda de Omán proporciona financiación principalmente mediante préstamos a largo plazo para la adquisición de viviendas en condiciones de favor.  El Banco de Desarrollo de Omán se dedica principalmente a proporcionar préstamos para proyectos de desarrollo en actividades clave tales como la agricultura, la pesca, la ganadería, la salud, el turismo y la industria de la artesanía tradicional.  El Gobierno subvenciona el tipo de interés que el Banco de Desarrollo de Omán aplica sobre préstamos y anticipos (capítulo III 3) iv) y 4) i)).
  El Banco de Desarrollo de Omán también actúa como agente en nombre del Gobierno en las actividades siguientes:  i) distribución y cobro de préstamos públicos en condiciones de favor;  ii) desembolsos con cargo al Fondo para el Desarrollo de la Agricultura y la Pesca;  y iii) distribución y cobro de préstamos con cargo al Fondo SANAD.

71. Las empresas financieras y de arrendamiento financiero no bancarias realizan la mayor parte de sus actividades en tres segmentos del mercado, a saber:  financiación minorista destinada a particulares para la compra de automóviles y productos electrónicos;  arrendamiento de equipo para las necesidades de ampliación, modernización y sustitución de las PYME;  y financiación del capital de explotación para las PYME, así como servicios de "factoring" asociados al comercio transfronterizo o nacional (por lo general contra la transferencia de cuentas por cobrar).
  A fin de fortalecer el marco institucional y reglamentario de las empresas financieras y de arrendamiento financiero no bancarias, en 2005-2006 el Banco Central de Omán publicó normas sobre la presentación anual de estados financieros auditados y aumentó el requisito de capital desembolsado mínimo a 10 millones de rials omaníes, dentro de un período de gracia de tres años.

b)
Seguros

72. El mercado de seguros de Omán consta de 20 compañías de seguros directos (no hay compañías de reaseguros), 11 de ellas nacionales.  En Omán, el número de pólizas de seguros expedidas aumentó de 486.907 en 2004 a unas 700.000 en 2007 (el 85 por ciento eran seguros de automóviles), y el valor de las primas se incrementó de 103 millones de rials omaníes a aproximadamente 175 millones de rials.

73. En virtud del Decreto Sultaní Nº 90/2004, la Autoridad del Mercado de Capitales se encarga de la supervisión y reglamentación del subsector de los seguros en Omán, y asumió esa responsabilidad del Ministerio de Comercio e Industria cuando la principal compañía del mercado, Oman National Insurance Company, quebró en 2001.  El requisito de capital mínimo para las compañías de seguros es de 5 millones de rials omaníes.  En 2005, la Autoridad del Mercado de Capitales se unió a la Asociación Internacional de Supervisores de Seguros (IAIS).

74. El Decreto Sultaní Nº 12/1979, de 21 de marzo de 1979 (en su forma enmendada), reglamenta el subsector de los seguros.  Algunas de sus principales disposiciones, recientemente modificadas, son las siguientes:  el artículo 32 ya no exige que las compañías busquen reaseguros en el mercado nacional antes de salir al extranjero;  el artículo 34 ya no exige a las compañías compartir con sus competidores hasta el 45 por ciento del riesgo en los nuevos contratos;  y el artículo 57 ya no requiere que las licitaciones públicas relacionadas con los seguros se concedan a compañías nacionales si sus ofertas no son un 10 por ciento superiores a las de las compañías extranjeras.  El marco de reglamentación de los seguros también incluye un Código de gestión empresarial independiente que es aplicable a todas las compañías de seguros, inscritas o no, y un Código de buenas prácticas para las actividades de seguros.  El marco reglamentario se examina periódicamente a fin de actualizarlo de conformidad con las directrices y normas de la IAIS y con las mejores prácticas internacionales.  Se está examinado un marco de solvencia y suficiencia de capital basado en el riesgo para los servicios de seguros.  En el marco del Consejo de Cooperación del Golfo se está deliberando sobre la posibilidad de aumentar el requisito de capital mínimo de 5 a 10 millones de rials omaníes.

75. Se pueden establecer nuevas compañías de seguros en forma de sociedades anónimas;  no hay restricciones en relación con la propiedad.  En Omán, una compañía de seguros puede realizar actividades relacionadas con seguros generales, seguros de vida o de ambos tipos, según la licencia solicitada y concedida.  Aunque los requisitos de capital mínimo para las licencias de una sola categoría y las licencias mixtas son los mismos, se exige un depósito de 75.000 rials omaníes en la Autoridad del Mercado de Capitales tanto para los seguros de vida como para los distintos de los de vida.  El seguro de automóviles es obligatorio y únicamente pueden proporcionarlo las compañías nacionales.  Desde junio de 2008 serán obligatorios los seguros contra tempestades, inundaciones y otros desastres naturales.
76. La oferta transfronteriza de reaseguros no está sujeta a restricción alguna.  Actualmente, las compañías de seguros extranjeras pueden ofrecer servicios de seguros directos como compañía constituida en el país o como sucursal de la compañía matriz.  No hay reglamentos sobre las tarifas, y el mercado determina las primas.  
c)
Valores

77. El Mercado de Valores de Mascate se estableció mediante el Decreto Sultaní Nº 53/1988 (en su forma enmendada), e inició sus operaciones en 1989.  Es una entidad gubernamental independiente, encargada de la reglamentación y la prestación de servicios operativos, y de los mecanismos para autorizar la negociación, la liquidación y el registro de valores.  En noviembre de 1998 se separaron las funciones de intercambio y reglamentación del Mercado de Valores de Mascate con el objetivo, entre otros, de asegurar unos mercados de capitales estables, transparentes y eficientes 
 La Autoridad del Mercado de Capitales, encargada de la reglamentación, es responsable de vigilar y supervisar la actividad del mercado de capital en el Mercado de Valores de Mascate.
  Además, Muscat Depository and Security Registration Company, sociedad anónima omaní de participación cerrada, proporciona un sistema centralizado para registrar y transferir la propiedad de los valores y custodiar los registros.  En marzo de 2008, en el Mercado de Valores de Mascate cotizaban 128 empresas, incluidos cuatro fondos de inversión.

78. Paralelamente al crecimiento económico de Omán, el Mercado de Valores de Mascate ha obtenido resultados muy positivos durante los últimos años;  el índice MSM-30 cerró a 5.581,6 puntos en 2006 (frente a 2.726,7 en 2003) (cuadro IV.9)
, y alcanzó 9.035,5 puntos en 2007.  La subida del índice ha ido acompañada de un aumento similar de la capitalización bursátil.  En 2007, el valor de la capitalización bursátil de los valores que cotizaban ascendió a 10.273 millones de rials omaníes (frente a 6.221 millones de rials omaníes en 2006).

Cuadro IV.9

Mercado de valores, 2002-2006

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Número de emisiones en el mercado primario
	26
	35
	45
	66
	61

	Valor de las emisiones cotizadas (millones de rials omaníes)
	210
	385
	339
	679
	377

	Actividad del mercado secundario (millones de rials omaníes)
	
	
	
	
	

	Valor de los intercambios
	231
	593
	759
	1.407
	1.128

	Número de acciones intercambiadas
	191,8
	315,2
	345,4
	515,4
	1.113

	Promedio diario del valor de los intercambios
	0,921
	2.381
	3.056
	5.517
	5.437

	Capitalización bursátil
	1.984
	2.790
	3.587
	5.878
	6.220

	Índice general de los precios de las acciones (puntos a finales de año)a
	191,9
	2.726,7
	3.375,1
	4.875,1
	5.581,6


a
El 1º de junio de 2004, la base del índice general de las acciones (en puntos) cambió de 100 a 1.000 puntos.

Fuente:
Central Bank of Oman (2007), Annual Report 2006, junio;  e información proporcionada por las autoridades omaníes.

79. En 1991, el Gobierno comenzó a emitir bonos para el desarrollo en subastas trimestrales a través del Banco Central de Omán.  Sin embargo, desde 2005 no ha habido nuevas emisiones.  Los bonos se negocian en el Mercado de Valores de Mascate.  En el primer trimestre de 2007 se inició la negociación de valores a través de Internet.  
80. El Mercado de Valores de Mascate está abierto a los inversores extranjeros.  La participación de éstos en la inversión total en el mercado de valores de Omán aumentó del 16 por ciento en 2005 al 27 por ciento en 2007 (aproximadamente la mitad de ellos no son inversores del Consejo de Cooperación del Golfo).  Recientemente se ha puesto en marcha un amplio programa de reforma a fin de mejorar las normas de presentación de informes de las empresas cotizadas y poner freno al uso indebido de información privilegiada.
  Entre los aspectos esenciales del programa se incluyen requisitos mínimos de divulgación para las empresas cotizadas, un departamento distinto para la gestión empresarial, y requisitos más estrictos de solvencia para los corredores y los bancos de inversión.
81. En 1997, el Mercado de Valores de Mascate se afilió a la Organización Internacional de Comisiones de Valores (OICV).
iii) Telecomunicaciones y servicios postales

82. La red de telecomunicaciones de Omán ha crecido considerablemente durante los últimos años:  los abonados en el mercado de la telefonía móvil aumentaron de 463.000 en 2002 a 2,5 millones en 2007, mientras que el número de abonados a Internet aumentó de 48.200 a 70.300 (cuadro IV.10).  A finales de 2007 se encontraban en servicio unas 268.100 líneas de telefonía fija, lo que supone una densidad telefónica de 10,1 por 100 habitantes (frente a 9,2 en 2002).  La red de telecomunicaciones, tanto fijas como móviles, es totalmente digital.  No obstante, la penetración de la banda ancha es baja en comparación con la de otros miembros del Consejo de Cooperación del Golfo, debido principalmente a la falta de competencia y al desconocimiento del público en general.

Cuadro IV.10

Indicadores seleccionados de telecomunicaciones, 2002-2007

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Abonados telefónicos (miles)
	697,0
	831,0
	1.056
	1.598
	2.088
	2.768

	Abonados telefónicos por 100 habitantes
	27,5
	35,5
	43,7
	63,7
	81,0
	104,6

	Líneas telefónicas principales (miles)
	234,0
	237,0
	249,3
	265,2
	269,7
	268,1

	Líneas telefónicas principales por 100 habitantes
	9,2
	10,1
	10,3
	10,5
	10,5
	10,1

	Abonados a telefonía móvil (miles)
	463,0
	594,0
	806,3
	1.333,2
	1.818,0
	2.500,0

	Abonados a telefonía móvil por 100 habitantes
	18,2
	25,4
	33,4
	53,1
	70,5
	94,5

	Usuarios de Internet (miles)
	180,0
	210,0
	245,0
	285,0
	196,7
	214,2

	Usuarios de Internet por 100 habitantes
	7,1
	8,9
	10,1
	11,4
	7,6
	8,1

	Abonados a Internet (miles)
	48,2
	51,7
	48,6
	49,4
	63,8
	70,3

	Abonados a Internet por 100 habitantes
	1,9
	2,2
	2,0
	2,0
	2,5
	2,7

	Abonados a banda ancha (miles)
	0,1
	0,1
	0,5
	8,1
	13,9
	18,9

	Abonados a banda ancha por 100 habitantes
	0,01
	0,01
	0,02
	0,30
	0,50
	0,70


Fuente:
UIT (2007), Indicadores de Telecomunicaciones;  Autoridad de Reglamentación de las Telecomunicaciones (TRA) (2006), Annual Report 2005;  e información proporcionada por las autoridades omaníes.

83. La política general para el subsector tiene como objetivos, entre otros, los siguientes:  ampliar el suministro de servicios de telecomunicaciones a fin de satisfacer las necesidades de desarrollo social y económico;  establecer los requisitos de universalidad de los servicios de telecomunicaciones;  alentar la inversión en la industria de las telecomunicaciones;  introducir la competencia;  y proteger y desarrollar los intereses de Omán a nivel internacional.

84. El Ministerio de Transporte y Comunicaciones se encarga de formular las políticas del subsector.  La Autoridad de Reglamentación de las Telecomunicaciones (TRA) se estableció en marzo de 2002, en virtud de la Ley de reglamentación de las telecomunicaciones.
  En enero de 2003, la TRA se hizo cargo de la gestión y la asignación del espectro radioeléctrico, que incumbían al Ministerio de Transporte y Comunicaciones.  La TRA propone a dicho Ministerio los principios para determinar las tarifas de los servicios, y los transmite al Consejo de Ministros para su aprobación;  una vez aprobadas las tarifas, éstas se notifican a la TRA para que las aplique.
  La TRA regula las tarifas de los servicios de interconexión y acceso.
  Los operadores establecen las tarifas de telefonía fija y las presentan a la TRA para su aprobación;  la subvención cruzada de los precios de las llamadas locales mediante los precios establecidos para las internacionales se ha corregido gradualmente desde 2003.  Los operadores establecen también las tarifas de telefonía móvil y las presentan a la TRA para su aprobación, mientras que las tarifas de interconexión se negocian entre los operadores;  en caso de desacuerdo, interviene la TRA.

85. Los activos e ingresos de la TRA están exentos del pago de impuestos en Omán.
  Durante 2004, la TRA aplicó un nuevo plan de numeración (un sistema de numeración de ocho dígitos) que se prevé pueda satisfacer las necesidades del mercado al menos durante los próximos 20 años.  Se formuló un nuevo reglamento para el registro de nombres de dominio, a fin de permitir la asignación directa del sufijo ".om" a los nombres de dominio de las entidades del sector privado registradas en la Cámara de Comercio e Industria de Omán.

86. Entre los principales objetivos de la TRA figuran los siguientes:  i) asegurar el suministro de servicios de telecomunicaciones (servicios de llamadas de emergencia, servicios públicos de pago, servicios de directorios, servicios de asistencia de operador, y servicios marítimos y rurales) en todo Omán a precios y "límites" razonables;  ii) utilizar los servicios de telecomunicaciones para promover las exportaciones;  iii) asegurar la utilización óptima del espectro de frecuencias;  iv) salvaguardar los intereses de los beneficiarios y vendedores en relación con los precios de los equipos y las tarifas, la calidad, los tipos y la eficiencia de los servicios suministrados;  v) determinar la capacidad financiera de los titulares de licencias:  vi) desarrollar la competencia económica en el desempeño de los titulares de licencias que realicen actividades comerciales relacionadas con las telecomunicaciones;  vii) preparar las condiciones adecuadas para la competencia entre los titulares de licencias, a fin de asegurar un suministro de servicios de telecomunicaciones conforme con la norma mundial a costos y precios razonables, y adoptar las medidas necesarias para que los proveedores de servicios puedan competir en el extranjero;  y viii) alentar la investigación y el desarrollo en el subsector.

87. Todo operador que desee establecerse, explotar y suministrar sistemas y servicios de telecomunicaciones debe obtener una licencia de la TRA.  Las solicitudes de licencias se examinan sobre la base de las capacidades técnicas y financieras del solicitante, y se otorga preferencia a los que estén preparados para participar en la prestación de servicios universales;  competir en el suministro de servicios de telecomunicaciones;  promover las investigaciones o los nuevos tipos de servicios de telecomunicaciones;  y promover la inversión en el subsector.

88. En Omán hay tres tipos de licencias de telecomunicaciones, a saber:  se expide una licencia de "clase I", mediante un decreto sultaní
, para el establecimiento o la explotación de una red pública de telecomunicaciones o una infraestructura internacional de telecomunicaciones, o para el suministro de servicios públicos de telecomunicaciones o servicios de acceso internacional que requieran la utilización de recursos nacionales (derecho de paso y espectros).  La duración de la licencia se determina caso por caso.  Se expide una licencia de "clase II", mediante decisión del Ministro de Transporte y Comunicaciones y una vez aprobada por la TRA
, para el suministro de servicios públicos de telecomunicaciones que dependan de la utilización de la capacidad de una red de telecomunicaciones de la "clase I" y el suministro de servicios públicos de telecomunicaciones adicionales que requieran la explotación de recursos nacionales (numeración) sin que se explote ningún recurso natural.  El Ministerio de Transporte y Comunicaciones determina la duración de la licencia, aunque no debe exceder de 10 años.
  Se expide una licencia de "clase III" para los servicios privados de telecomunicaciones que no estén conectados a la red pública
, durante un plazo que no puede exceder de cinco años.
  La TRA cobra una tasa de 500 rials omaníes por el examen de cada solicitud.  Los operadores están obligados a notificar a la TRA cualquier tasa (incluidas las tarifas) y los términos y condiciones habituales.  La tasa debe notificarse a los consumidores en los medios de comunicación.
  En 2007, la TRA expidió 9.288 licencias de radio a los usuarios (en comparación con 5.226 en 2004), y asignó 1.329 nuevas frecuencias (frente a 118 en 2004).  Los derechos de licencia se cobran de conformidad con la Decisión Nº 46/2003 de la TRA.

89. Oman Telecommunications Company (Omantel)
, creada en 1999 para reemplazar a la Organización General de Telecomunicaciones, de propiedad estatal, es con creces la mayor empresa de telecomunicaciones del país.  En 2004, la TRA concedió a Omantel dos licencias de la "clase I", una para prestar servicios públicos de telefonía fija (200.000 rials omaníes) durante 25 años, y la otra para prestar servicios públicos básicos de telefonía móvil (500.000 rials omaníes) durante 15 años.
  A mediados de 2005, el Gobierno vendió el 30 por ciento de sus acciones en Omantel (capítulo III 4) iii)).  El Gobierno tiene la intención de abrir el segmento de la telefonía fija a la competencia y de poner fin al monopolio de Omantel.  En febrero de 2008, la TRA publicó un documento de consulta pública para la expedición de una licencia unificada de telefonía fija que incluya los servicios locales, nacionales, internacionales e inalámbricos de banda ancha.  Además, la TRA ha iniciado un proceso para nombrar a un consultor que ayude a formular las condiciones de la subasta y los criterios de evaluación de las solicitudes.
90. En virtud de los artículos 38 y 39 de la Ley de reglamentación de las telecomunicaciones, la TRA va a lanzar una licitación pública para la concesión licencias que cubran las necesidades de servicio universal establecidas por el Ministerio de Transporte y Comunicaciones, con subvenciones a cargo del tesoro público.  Si no hay licitadores, Omantel suministrará los servicios y tendrá derecho a recibir subvenciones por los costos netos conexos, según determina la Ley.  Además, Omantel seguirá suministrando sus servicios actuales, incluidos los prestados a 200 aldeas adicionales sin subvenciones con cargo al tesoro público.

91. En Omán hay dos operadores de telefonía móvil, a saber:  Oman Mobile, una filial de Omantel cuya cuota de mercado era del 57 por ciento a finales de 2007, y Nawras Telecom, que inició sus actividades en marzo de 2005.
  Los servicios de Internet se introdujeron en el país en 1996, aunque la concesión de licencias para los proveedores de servicios de Internet se inició en junio de 2007.  En Omán, el único proveedor de conexiones ADSL es Omantel
;  Nawras ofrece Internet mediante la tecnología Edge y 3G.

92. Los servicios postales están controlados por Oman Post Company (OPC), un monopolio de propiedad estatal;  su autoridad supervisora es el Ministerio de Transporte y Comunicaciones.
  En Omán hay 95 oficinas postales.  Según las autoridades, se ha puesto en marcha una reestructuración del subsector para aumentar su competitividad y eficiencia
;  la OPC figura en el programa de privatización (capítulo III 4) iii)).  El correo se envía a apartados de correos, no directamente a la dirección;  la tasa anual por ese servicio es de 15 rials omaníes para las empresas y de 10 rials omaníes para los particulares.  

93. Omán ingresó en la Unión Postal Universal el 17 de agosto de 1971.  En 2005, para aumentar la eficiencia y productividad de los servicios postales, el Consejo de Cooperación del Golfo convino en establecer una norma regional a fin de entregar el 85 por ciento del correo que circula entre los países que forman parte del Consejo en un plazo de cuatro días para 2006, de tres días para 2007, y el 90 por ciento en un plazo de dos días para 2008.

iv) Transporte

a)
Transporte marítimo

94. El transporte marítimo es de crucial importancia para el comercio interno e internacional de Omán, ya que algunos de sus principales centros industriales están en la costa o cerca de ella.  La flota mercante de Omán es relativamente pequeña, y en 2006 la carga transportada fue de 13.000 toneladas de peso muerto (TPM), en comparación con 15.000 toneladas de peso muerto en 2001.
  Las principales reducciones de la carga transportada durante el período 2001-2006 correspondieron a los petroleros y la carga general (cuadro IV.11).
95. El transporte marítimo de Omán se realiza a través de tres puertos principales:  el Puerto Sultán Qaboos, principal puerto comercial ubicado en Mascate;  el puerto de Salalah en Sur
;  y el puerto de Sohar en la costa de Batinah (a 250 km de Mascate).
  Además, las exportaciones de crudo y productos derivados del petróleo se encaminan a través de una terminal situada en Mina Al-Fahel, también en Mascate, mientras que el puerto de Qalhat, cerca de Sur, se especializa en el gas natural licuado.  El puerto de Khasab en Musandum se ha ampliado a fin de alentar las escalas de los buques de carga y de crucero;  en septiembre de 2006, el Gobierno firmó un contrato de gestión y explotación de un dique seco proyectado en Duqum
;  y en 2006 se inauguró oficialmente la fase 1 de la Terminal Internacional de Contenedores de Omán.

Cuadro IV.11

Servicios navieros y de transporte marítimo, 2001-2006

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Total marina mercante (tpm)a
	15.000
	14.0000
	9.000
	10.000
	11.000
	13.000

	Petroleros
	0
	8.000
	1.000
	1.000
	1.000
	1.000

	Graneleros
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Buques de carga general
	6.000
	6.000
	1.000
	1.000
	2.000
	2.000

	Buques portacontenedores
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Otros tipos de buque
	9.000
	0
	7.000
	7.000
	8.000
	10.000

	Tráfico portuario de contenedores (TEU)b
	1.331.686
	1.415.498
	2.264.826
	2.515.546
	2.727.341
	2.543.284


a
Toneladas de peso muerto.

b
Unidades equivalentes a 20 pies.

Fuente:
UNCTAD (2007), Review of Maritime Transport 2007;  e información proporcionada por las autoridades omaníes.

96. La Dirección General de Puertos y la Dirección General de Asuntos Marítimos (DGMA), dependientes del Ministerio de Transporte y Comunicaciones, se encargan de la supervisión del subsector del transporte marítimo.  En Omán, los puertos son de propiedad estatal.  Las empresas establecen las tarifas portuarias y el Ministerio de Transporte y Comunicaciones y el Ministerio de Hacienda las aprueban;  las tarifas portuarias no se han modificado desde 2003.

97. La Port Services Corporation (PSC), sociedad anónima pública dependiente del Ministerio de Transporte y Comunicaciones y propiedad del Estado en un 35,49 por ciento, presta servicios de manipulación, almacenamiento y estadía para todos los productos importados en virtud de un contrato suscrito con la DGMA.  Aunque la PSC es el único proveedor de esos servicios, otras empresas tienen derecho a suscribir un contrato con el Ministerio de Transporte y Comunicaciones.  La PSC ha gestionado y explotado el Puerto Sultán Qaboos desde 1976 en régimen de concesión exclusiva otorgada por el Gobierno (renovada por 25 años en enero de 2007).

98. En 2006, en el contexto del Consejo de Cooperación del Golfo, se aprobaron normas y reglamentos relativos a los puertos marítimos con los fines siguientes, entre otros:  i) armonizar la infraestructura, el equipo, los sistemas y los servicios portuarios con las mejores prácticas, criterios y normas internacionales;  ii) contribuir a los objetivos sociales y económicos nacionales, y promover la competitividad de los puertos y los objetivos comerciales de los Estados del Consejo de Cooperación del Golfo en el mercado mundial;  iii) alentar la armonización de normas, códigos y criterios de referencia en la prestación de servicios portuarios, y asegurarse de que la expedición de buques se ajuste a las necesidades de los usuarios;  iv) cumplir el compromiso del Consejo de Cooperación del Golfo de promover la función de los organismos competentes de las Naciones Unidas (OMI y OIT);  v) alentar la participación del sector privado en la prestación de servicios portuarios con miras a lograr un uso eficiente de los recursos y potenciar la competencia leal;  y vi) promover el empleo nacional, la educación y el aprendizaje continuo para los recursos humanos de los puertos.

99. Omán es parte contratante de diversos convenios y organizaciones internacionales y regionales, tales como el Convenio de las Naciones Unidas sobre las Condiciones de Inscripción de los Buques (que aún no está en vigor)
, la Organización Marítima Internacional (OMI), la Academia Árabe de Transporte Marítimo y la Federación Internacional de Puertos.  Omán participa en 20 conferencias marítimas.
100. Según las autoridades, no se conceden incentivos especiales al subsector.  El sector privado (nacional y extranjero) puede suministrar servicios de transporte marítimo.  El mercado determina las tarifas de transporte de carga y pasajeros.  No se permite el cabotaje.  Según las autoridades, entre las condiciones para poder enarbolar el pabellón de Omán se incluyen las siguientes:  estar inscrito como omaní;  tener un certificado válido;  estar reconocido por la Asociación Internacional de Sociedades de Clasificación (IACS);  y, en el caso de los buques de segunda mano, tener una antigüedad inferior a 50 años.  Deben observarse las medidas de seguridad internacionales y nacionales.
b)
Transporte aéreo

101. El volumen del tráfico aéreo en los aeropuertos de Omán ha aumentado de forma constante en los últimos años (cuadro IV.12).  El principal aeropuerto es el Aeropuerto Internacional de Mascate, y hay cinco aeropuertos más pequeños en Salalah, Masirah, Khasab, Diba y Sur.  Además, las empresas petroleras explotan una serie de pistas de aterrizaje en yacimientos petrolíferos remotos, y el ejército tiene varias bases aéreas.  Se está considerando la construcción de aeropuertos adicionales en Duqum, Sohar y Ras-al-Hadad, y se prevé que las ampliaciones sustanciales de los aeropuertos de Mascate y Salalah finalicen en 2012
 Oman Airport Management Company (OAMC) es la empresa que explota los aeropuertos de Mascate y Salalah.
  En 2006, las importaciones por transporte aéreo representaron el 9,7 por ciento del total de las importaciones de mercancías.

Cuadro IV.12

Servicios de transporte aéreo, 2001-2007

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Pasajeros
	2.612.916
	2.314.684
	2.639.813
	3.131.263
	3.388.804
	4.521.158
	4.219.700

	Llegadas
	1.310.282
	1.163.506
	1.333.763
	1.572.271
	1.695.281
	2.278.020
	2.088.450

	Salidas
	1.302.634
	1.151.178
	1.306.050
	1.558.992
	1.693.523
	2.243.138
	1.962.777

	Tránsito
	84.116
	135.738
	246.674
	330.480
	389.325
	255.900
	168.473

	Oman Air
	556.347
	664.597
	743.938
	763.304
	891.163
	927.343
	1.174.745

	Servicios de carga (toneladas)
	73.078
	46.934
	48.630
	67.151
	75.332
	97.908
	76.448

	Movimiento de aeronaves
	38.955
	39.555
	42.330
	43.622
	44.408
	49.901
	49.806


Fuente:
Ministry of National Economy (2007), Statistical Year Book - Thirty-Fifth Issue, octubre.

102. Oman Air, la línea aérea nacional de Omán, es una empresa de propiedad estatal creada en 1993.
  Con una flota de 14 aeronaves y planes importantes de expansión, en 2007 realizó vuelos con destino internacional a 22 países.
  En noviembre de 2007, el Gobierno de Omán vendió el 50 por ciento de sus acciones en Gulf Air (actualmente Bahrein es su único propietario), a fin de seguir ampliando Oman Air.

103. Las compañías aéreas privadas pueden realizar vuelos regulares con origen y destino en Omán.  Aunque aún no forma parte de ninguna alianza importante, Omán Air ha suscrito acuerdos de utilización compartida de códigos con varias compañías aéreas para sus rutas transcontinentales, en particular Gulf Air y Emirates Airlines.  Sobre la base de lo dispuesto en el Decreto Sultaní Nº 93/2004, la Dirección General de Asuntos de Aviación Civil (DGCAA), que depende del Ministerio de Transporte y Comunicaciones, es la autoridad encargada de la aprobación de nuevas compañías aéreas.  La DGCAA es responsable del transporte aéreo y la meteorología en Omán, así como de la aplicación de los acuerdos y convenios internacionales.  Según las autoridades, en principio no hay objeciones a la entrada de nuevos participantes en el mercado.  
104. Omán ha concertado y suscrito acuerdos bilaterales de transporte aéreo con 70 países.  Dichos acuerdos se establecen sobre la base de la reciprocidad, en lo que respecta a capacidad y frecuencia.  Omán también ha concertado y firmado acuerdos de cielos abiertos con Baharein, España, los Emiratos Árabes Unidos, los Estados Unidos, Islandia, Jordania, Kuwait, Líbano, Malasia, Marruecos y Tailandia.
105. Oman Aviation Services (OAS), creada en 1981 como sociedad anónima
, tiene derechos exclusivos para proporcionar servicios de aeropuerto, suministro de comidas a bordo de las aeronaves y otros servicios (por ejemplo, servicios de rampa) en Omán.  El acuerdo de 20 años suscrito entre la DGCAM y OAS finalizó el 24 de mayo de 2001, si bien las concesiones de servicios de escala y manipulación de carga se ampliaron en junio de 2001 por un período de cinco años.  En 2006, OAS obtuvo una prórroga de los servicios de escala hasta 2010, o hasta la apertura de la nueva terminal internacional en Mascate, si tiene lugar antes.  También se amplió la concesión de servicios de suministro de comidas a bordo, aunque por un período de 10 años con efecto a partir del 1º de enero de 2002.  Como derecho de concesión, OAS paga a la OAMC el 7,5 por ciento de sus ingresos mensuales por los servicios de escala que suministra a terceras partes, y el 5 por ciento de sus ingresos mensuales por los servicios de suministro de comidas a bordo de las aeronaves.
  
106. Según las autoridades, no se conceden incentivos especiales al subsector.  El mercado determina los precios de los servicios de transporte aéreo, aunque algunas rutas de Oman Air requieren la aprobación de la DGCAA.  Los derechos de tráfico se asignan en virtud de los acuerdos bilaterales concertados por Omán.  El sector privado (nacional y extranjero) puede suministrar servicios de transporte aéreo.  No se permite el cabotaje.
c)
Transporte por carretera

107. A finales de 2006, Omán tenía 41.634 km de carreteras niveladas, de los que 17.533 km estaban asfaltados.  En general, el transporte por carretera es seguro, aunque en algunas zonas escasamente pobladas la cobertura sigue siendo deficiente a causa de las dificultades del terreno.  Omán está trabajando para ampliar la red de carreteras en el interior;  el ciclón Gono afectó a las carreteras niveladas, sobre todo en la zona de Mascate, con un costo estimado de 3 millones de dólares EE.UU.  En 2006, las importaciones transportadas por carretera representaron el 24,2 por ciento del total de las importaciones de mercancías.

108. El Ministerio de Transporte y Comunicaciones es la principal autoridad de reglamentación de las actividades de transporte por carretera, y está encargado, entre otras cosas, de la ordenación urbana, la construcción de autopistas y el mantenimiento de las carreteras.  Dada la importancia del transporte por carretera para el desarrollo urbano, industrial y comercial de Omán, el principal objetivo de política es seguir ampliando y mejorando el sistema de carreteras existente para hacer frente al aumento de tráfico registrado en los últimos años.
109. La empresa de propiedad estatal Oman National Transport Company (ONTC), creada en 1972 para prestar servicios de transporte escolar en autobús, es el principal operador de servicios públicos de autobús y autocar
;  también hay algunos operadores privados de autobuses.  En 1984, la ONTC se reformó y obtuvo la autorización para explotar los servicios públicos de autobús en todo el territorio de Omán.
  La ONTC está incluida en el programa de privatización (capítulo III 4) iii)).

110. Según las autoridades, no se conceden incentivos especiales al subsector.  El sector privado (nacional y extranjero) puede suministrar servicios de transporte por carretera.  La participación extranjera en empresas de transporte está limitada a un máximo del 70 por ciento de las acciones.  En Omán, únicamente se permite la explotación de taxis a ciudadanos omaníes cuyos ingresos mensuales sean inferiores a 250 rials omaníes.  El mercado determina los precios de los servicios de transporte por carretera.  No se permite el cabotaje.
v) Turismo

111. El desarrollo de las actividades turísticas es uno de los objetivos fundamentales de política en Omán, como parte de sus esfuerzos de diversificación.  El país tiene una topografía variada, además de castillos, fuertes y otros lugares de interés histórico.  En el marco de la Perspectiva de Omán para el período 1996-2020, se prevé realizar una inversión de 960 millones de rials omaníes que aumente hasta el 3 por ciento la contribución del turismo al PIB (actualmente es inferior al 1 por ciento) para 2020.
  Además, se espera que el uso intensivo de mano de obra en el sector sea una fuente de empleo.  En Omán la infraestructura hotelera está bien desarrollada, incluidos alojamientos de gran calidad, con más de 100 hoteles que tienen en total unas 9.300 habitaciones (cuadro IV.13), así como diversas actividades de esparcimiento.  En 2006, visitaron Omán alrededor de 1,2 millones de turistas (783.226 en 2003), en su mayoría procedentes de los países vecinos del Consejo de Cooperación del Golfo y de Europa.

Cuadro IV.13

Principales indicadores del turismo, 2001-2007

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007a

	Hoteles
	115
	124
	133
	147
	161
	173
	190

	Habitaciones
	5.729
	6.078
	6.473
	7.045
	8.132
	8.563
	9.298

	Camas
	8.625
	9.208
	9.809
	10.919
	12.575
	13.417
	14.665

	Promedio de la tasa de ocupación hotelera
	42
	41
	43
	47
	47
	46
	51

	Ingresos (millones de rials omaníes) 
	46,1
	45,7
	48,3
	59,3
	78,6
	106,8
	85,1


a
Hasta septiembre.

Fuente:
Ministry of National Economy (2007), Statistical Year Book - Thirty-Fifth Issue;  e información proporcionada por las autoridades omaníes.

112. El desarrollo turístico se centra en la zona de Mascate, que tiene casi el 41 por ciento de los hoteles y el 46 por ciento de las camas, incluidos cinco de los seis hoteles de cinco estrellas de Omán.  Se espera que aumente el número de visitantes, ya que varios proyectos, sobre todo centros turísticos y complejos comerciales, se han inaugurado recientemente o se están construyendo.
  Además de esas promociones inmobiliarias de lujo, Omán está tratando de ampliar sus atractivos turísticos con la creación de un nuevo Museo Nacional en la parte antigua de Mascate e instalaciones para el turismo ecológico.  No se desalienta el turismo de masas procedente de fuera de la región, aunque tampoco es un objetivo del sector turístico de Omán.  Lo que se pretende es atraer turistas con gran poder adquisitivo cuyos períodos de estancia se prolonguen mediante la introducción de nuevos proyectos turísticos.  A fin de facilitar el turismo, se ha agilizado el trámite de solicitud de visados.  Algunos hoteles se han incluido en el programa de privatización (capítulo III 4) iii).
113. Para poner de manifiesto el interés del Gobierno en el turismo, a mediados de 2004 se estableció el Ministerio de Turismo (MT) en virtud del Decreto Sultaní Nº 61/2004.  El MT reemplazó a la Dirección General de Turismo (DGT) en el Ministerio de Comercio e Industria como organismo responsable, entre otros asuntos, de fomentar el turismo mediante la preparación de planes y programas;  regular y supervisar a todos los agentes pertinentes del subsector, incluidas la introducción y aplicación de un sistema de clasificación de hoteles, y la asignación de categorías a hoteles y oficinas de turismo;  y otorgar licencias.
114. Las personas y empresas extranjeras no están autorizadas a tener propiedades, a menos que las tierras o la propiedad estén comprendidas en el ámbito de aplicación del reglamento relativo a los complejos turísticos integrados, sobre la base de lo establecido en los Decretos Sultaníes Nº 12/2006 y Nº 65/2007.  Una empresa, sea omaní o extranjera, puede solicitar al Ministerio de la Vivienda el arrendamiento de tierras en régimen de dominio absoluto durante 25 años en general, o durante 50 años en el caso de proyectos de la Comisión de Comercio Internacional o similares.

115. En virtud de la Ley de inversiones de capital extranjero, los inversores extranjeros pueden poseer hasta el 70 por ciento del capital total en el subsector del turismo.  Sin embargo, este límite puede aumentar hasta el 100 por ciento en caso de proyectos "estratégicos".  Algunas actividades turísticas, como los servicios de guías de turismo, están reservados a los ciudadanos de Omán (capítulo II 5)).
116. El Gobierno participa activamente en el subsector del turismo, incluida la financiación de proyectos nuevos y de ampliación mediante préstamos en condiciones de favor (capítulo III 4) i)).  Según las autoridades, el Gobierno otorga incentivos a la inversión relacionada con el turismo tras un estudio de viabilidad, y siempre que el proyecto esté en consonancia con la visión global del país.  Aunque no existe un sistema fiscal oficial para el subsector, todas las facturas de hotel incluyen un impuesto sobre el turismo del 4 por ciento y un impuesto municipal del 5 por ciento.  
FUENTES

Central Bank of Oman (2007), Annual Report 2006, junio de 2007, Muscat.  Consultado en:  http://www.cbo-oman.org/ [3 de julio de 2007].  

Comisión Europea (2003), The EU and the GCC, Bruselas.

Economist Intelligence Unit (2007), Country Profile:  Oman, Londres.  

Export Credit Guarantee Agency (2007), Annual Report 2006, Muscat.

FMI (2008), Perspectivas de la economía mundial, abril de 2008, Washington D.C.

Grupo del Banco Mundial (2007), Doing Business 2008:  Oman, Washington D.C.

Ministry of Agriculture and Fisheries (2006), National Plan of Action to Prevent, Deter, and Eliminate Illegal, Unreported and Unregulated Fishing, Muscat.

Ministry of Commerce and Industry (2003), Doing Business in Oman:  The One-Stop Shop Handbook, Muscat.

Ministry of Commerce and Industry (2005a), Review of Chemical Industry in Oman 2000-04, Muscat.

Ministry of Commerce and Industry (2005b), The Omani Industry and 35 years of development, Muscat.

Ministry of Commerce and Industry (2006a), Features of the Manufacturing Sector's Large and Medium Industries 2005, Muscat.

Ministry of Commerce and Industry (2006b), Highlights of the FTA between the Sultanate of Oman and the United States, edición II, Muscat.

Ministry of National Economy (2005), Oman:  The Development Experience and Investment Climate, Muscat.  

Ministry of National Economy (2007), Seventh Five-Year Development Plan and the State General Budget for 2006, Muscat.

Oman Aviation Services Company (2006), Annual Report 2006, Muscat.  Consultado en:  http://www.omanair.aero/wy/media/2006annualreport_%20eng.pdf [15 de agosto de 2007].

OMC (2004), Examen de las Políticas Comerciales:  Comunidades Europeas, Ginebra.

OMC (2007), Examen de las Políticas Comerciales:  Bahrein, Ginebra.

Oxford Business Group (sin fecha), Emerging Oman 2007, Londres.

PNUD (2007), Informe sobre Desarrollo Humano 2007/2008, Nueva York.

Telecommunication Regulatory Authority (2006), Annual Report 2005, Muscat.

UNCTAD (2007a), Review of Maritime Transport 2007, Ginebra.  Consultado en:  http://www.unctad.org/
en/docs/rmt2007_en.pdf [29 de enero de 2008].

UNCTAD (2007b), Informe sobre las Inversiones en el Mundo, Ginebra.

USTR (2007), National Trade Estimate Report on Foreign Trade Barriers:  Oman, Washington D.C.

� Omán cuenta con cinco regiones agrícolas distintas:  la península de Musandam;  la llanura de Batinah;  los valles y el altiplano de la región oriental;  los oasis del interior, y la región de Dhofar.  En Omán, la agricultura se concentra a lo largo de la costa y en los wadis del interior (lechos de ríos secos).  En el sur, la agricultura se extiende a lo largo de una estrecha llanura costera en la cual, gracias a las lluvias monzónicas del Océano Índico, es posible cultivar cocos y bananos, entre otros productos (información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/english/ commerce/econ8.asp?cat=comm).


� La intrusión salina en la zona de Batinah ha comenzado a dañar los árboles de dátiles, a pesar de su resistencia relativamente alta a la sal.


� Información en línea de la FAO.  Consultada en:  http://www.fao.org/nr/water/quastat/ countries/oman/print1stm.


� Más del 70 por ciento del ganado vacuno y de los camellos se crían en Dhofar.  Sin embargo, en dicha región se encuentra sólo el 26 por ciento del total del ganado de Omán.


� Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008].


� Ministry of National Economy (2005).


� Documento G/STR/N/9/OMN de la OMC, de 29 de enero de 2004.


� Decreto Sultaní Nº 83/1988.


� El falaj es la principal fuente de agua de riego en Omán, aparte de los pozos.


� Información en línea de la FAO.  Consultada en:  www.fao.org/ag/agl/aglw/aquastat/countries/oman/index.stm.


� La ciudad, que contará con pozos de agua, carreteras y servicios, ocupará una superficie de aproximadamente 30.000 hectáreas durante los próximos cinco años.  Para ejecutar el proyecto, se organizará, en representación de los agricultores, una empresa con un capital de 22,8 millones de rials.  (Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/english/ commerce/econ8.asp?cat=comm.)


� Documentos de la OMC G/AG/N/OMN/1/Rev.1, G/AG/N/OMN/3, y G/AG/N/OMN/4, de 4 de octubre de 2006;  y G/AG/N/OMN/1, de 2 de mayo de 2003.  Con respecto a los compromisos de reducción de la ayuda interna, el Grupo de Trabajo convino en que Omán podía recurrir al párrafo 2 y al apartado b) del párrafo 4 del artículo 6 de dicho Acuerdo en el momento de su adhesión.  Con respecto a las subvenciones a la exportación, el representante de Omán confirmó que su país no introduciría ninguna subvención a la exportación en el contexto de la Parte V del Acuerdo sobre la Agricultura después de su adhesión (documento WT/ACC/OMN/26 de la OMC, de 28 de septiembre de 2000).


� Documento G/AG/N/OMN/4 de la OMC, de 4 de octubre de 2006.


� Documento G/AG/N/OMN/2 de la OMC, de 20 de febrero de 2004.


� En Omán está aumentando la importancia de la acuicultura, y los esfuerzos se centran en la producción de camarones, abalones y otras especies como la brema y el mero.


� En las aguas omaníes se han identificado más de 1.500 especies de peces y crustáceos, desde sardinas hasta atunes.  El consumo de pescado por habitante se estima en 36,7 kg anuales (Ministerio de Agricultura y Pesca, 2006). 


� Información en línea de la FAO.  Consultada en:  http://www.fao.org/fi/fcp/en/OMN/profile.htm.


� En el contexto del plan de Omán para los años 2006-2010 se prevé la realización de un importante estudio destinado a evaluar los recursos, con el objeto de obtener una estimación de la biomasa susceptible de pesca, que se utilizará como guía para la adopción de decisiones en materia de desarrollo e inversión.


� Información en línea de la FAO.  Consultada en:  http://www.fao.org/fi/fcp/en/OMN/profile.htm.


� La empresa fletadora interesada está obligada a presentar la solicitud de licencia, que debe incluir la certificación de la embarcación y de la tripulación, al Ministerio de Transporte y Comunicaciones para su aprobación.  El patrón y la tripulación también están obligados a someterse a reconocimiento médico (Ministerio de Agricultura y Pesca, 2006).


� Ministry of Agriculture and Fisheries (2006).


� Decreto Sultaní Nº 53/1981.  Otras disposiciones legislativas relacionadas con la pesca son el  Reglamento sobre la operación de buques de pesca industrial, el Reglamento sobre el control de calidad del pescado exportado por Omán, y la Decisión Ministerial Nº 121/1998 sobre Buques de pesca industrial equipados para la conservación y manipulación de productos de la pesca.  


� Ministry of Agriculture and Fisheries (2006).


� Actualmente, este período de veda se está revisando a la luz de pruebas científicas relacionadas con las épocas de reproducción.  (Información en línea de la FAO.  Consultada en:  http://www.fao.org/fi/fcp/en/OMN/profile.htm.)


� Decreto Sultaní Nº 79/1987.  La OFC, sociedad anónima, pertenece en un 24 por ciento al Gobierno.  (Información en línea de Oman Fisheries Company.  Consultada en:  http://www.omanfisheries.com/corporate.htm).


� Oman posee mayor cantidad de minerales industriales en las zonas montañosas que en las llanas.


� La producción de oro disminuyó de 1.029 kg en 2000 a 123 kg en 2005.  La producción de cromita aumentó de 13.800 toneladas en 2004 a 34.000 toneladas en 2005, mientras que la producción de cátodos de cobre aumentó de aproximadamente 15.000 a 25.000 toneladas (Economist Intelligence Unit, 2007).


� Los geólogos consideran que la riqueza mineral de Omán sigue sin aprovecharse en buena medida.  (Información en línea de Oman Economic Review.  Consultada en:  http://www.oeronline.com/php/2002_june/cover.php).


� Decreto Sultaní Nº 42/1974.


� Decreto Sultaní Nº 27/2003.


� En diciembre de 1999, mediante un decreto sultaní transfirió la DGM, que anteriormente dependía del Ministerio de Petróleo y Minerales (ahora denominado Ministerio de Petróleo y Gas), al Ministerio de Comercio e Industria.  (Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008]).


� El Departamento de Exploración de Minerales de la DGM realiza exploraciones detalladas, en particular el trazado de mapas, muestreos, perforaciones y estudios previos de viabilidad.


� La OMC y la OCC se establecieron en 1983 y 1991, respectivamente.  La OMC se creó inicialmente como una empresa conjunta con el sector privado pero, actualmente, es de propiedad total del Estado (información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008]).


� En Omán, la primera concesión petrolera se otorgó en 1925.  Se descubrió petróleo en cantidades comerciales en 1962-63 y las exportaciones comenzaron en agosto de 1967.  (Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008].)


� Central Bank of Oman (2007).  


� En 2006 se descubrieron cuatro nuevos yacimientos de petróleo en el norte y el sur de Omán (Oxford Business Group, sin fecha).


� Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008].


� Las empresas que obtuvieron concesiones fueron, entre otras, Indago Petroleum, del Reino Unido, y Taqah Oil Exploration Company, un consorcio con base en Omán (Economist Intelligence Unit, 2007).


� Esta medida representa un notable apartamiento de los índices petroleros West Texas Intermediate y Brent, que suelen utilizarse en el ámbito internacional y que reflejan fluctuaciones en el "petróleo dulce", en vez del "petróleo agrio" producido en la región (Central Bank of Oman, 2007).


� PDO es propiedad del Gobierno de Omán (60 por ciento de las acciones), Sultani Dutch Shell (34 por ciento), Total (4 por ciento), y Partex Oil y Gas de Portugal (2 por ciento).


� El objetivo de los proyectos de recuperación optimizada de petróleo es mejorar la producción combinando el mayor uso de los métodos tradicionales, como la inyección de agua, con la introducción de técnicas más avanzadas, incluidos programas de inyecciones de gas y vapor miscibles (Oxford Business Group, sin fecha).


� Central Bank of Oman (2007).  


� Occidental Oman, empresa omaní, es el segundo mayor productor de petróleo en Omán;  realiza sus actividades en régimen de contratos de producción compartida.  


� La Oman Oil Company se estableció a finales del decenio de 1980 con la intención de crear empresas conjuntas y de realizar operaciones de comercio de petróleo.  (Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008]).


� Occidental Mukhaizna es propiedad de:  Occidental Oman (45 por ciento), Oman Oil Company (20 por ciento), Shell Oman Marketing Company (17 por ciento), Liwa Energy, propiedad del Gobierno de los Emiratos Árabes Unidos (15 por ciento), y otras empresas privadas omaníes (3 por ciento) (Oxford Business Group, sin fecha).


� Omán importaba todos los productos refinados hasta que, en 1982, entró en servicio la refinería de Mina al-Fahal, con una capacidad de producción inicial de 50.000 barriles por día (información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008]).


� Sohar Refinery Company es propiedad de la Oman Oil Company en un 80 por ciento;  el 20 por ciento restante pertenece al Gobierno de Omán, representado por el Ministerio de Hacienda (Oxford Business Group, sin fecha).


� Central Bank of Oman (2007).  


� Documento WT/ACC/OMN/26/Add.2 de la OMC, de 29 de septiembre 2000.


� Información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero 2008].


� Documento WT/ACC/OMN/26/Add.2 de la OMC, de 29 de septiembre de 2000.


� Con los grandes descubrimientos de gas no asociado en el centro de Omán (Saih Rawl y Barik) a finales del decenio de 1980 y principios del de 1990 se puso en marcha la política de desarrollo de gas natural en el país como fuente alternativa de ingresos respecto del petróleo crudo.


� En abril de 2000, Omán exportó por primera vez gas natural licuado, con destino a Corea.  Los proyectos de gas natural licuado de Oman LNG y Qalhat LNG en el sur del país son los proyectos de desarrollo más importantes jamás emprendidos por Omán, y utilizan alrededor del 45 por ciento de la producción nacional de gas natural (información en línea del Ministerio de Información.  Consultada en:  http://www.omanet.om/English/oman2000/sec8/3.asp [7 de febrero de 2008].


� El gas natural se reinyecta en su mayor parte en los depósitos de petróleo para mantener la presión y sostener la producción de petróleo, y se utiliza para las líneas de licuefacción de gas natural.  Un porcentaje cada vez mayor del gas se está utilizando como combustible para generar electricidad, así como en las plantas de desalación, las fábricas de cemento y otros proyectos industriales.  Las autoridades estiman que el uso industrial del gas seguirá creciendo a nivel nacional, a medida que aumente la demanda de proyectos basados en el gas tales como los de las ramas de producción de fertilizantes, aluminio, cemento y productos petroquímicos (Oxford Business Group, sin fecha).


� Oman LNG LLC, establecida mediante un decreto sultaní en 1994, es una empresa conjunta del Gobierno de Omán (51 por ciento), Sultani Dutch Shell (30 por ciento), Total (5,54 por ciento), KOLNG (5 por ciento), Partex (2 por ciento), Mitsubishi (2,77 por ciento), Mitsui (2,77 por ciento) e Itochu (0,92 por ciento).  Qalhat LNG SAOC, establecida en 2003, es una empresa conjunta del Gobierno de Omán (46,84 por ciento), Oman LNG LLC (36,8 por ciento), Unión Fenosa de España (7,36 por ciento), Itochu Corporation (3 por ciento), Mitsubishi Corporation (3 por ciento) y Osaka Gas (3 por ciento).  La línea de licuefacción de gas natural de Qalhat está ubicada junto a dos líneas idénticas de Oman LNG en Qalhat;  las dos empresas comparten algunas instalaciones (información en línea de Arab Media Forum (AME).  Consultada en:  http://www.ameinfo.com/87064.html [8 de febrero de 2008]).


� Oman Gas Company, establecida como sociedad anónima cerrada en agosto de 2000, es propiedad del Gobierno de Omán representado por el Ministerio de Petróleo y Gas (80 por ciento) y Oman Oil Company (20 por ciento) (información en línea de Oman Oil Company.  Consultada en:  http://www.oman-oil.com/projectsinoperation.asp [8 de febrero de 2008]).


� En Qatar se encuentra el mayor depósito de gas no asociado del mundo.  Dolphin Energy, de los Emiratos Árabes Unidos, posee y explota el gasoducto (Oxford Business Group, sin fecha).


� Decreto Sultaní Nº 78/2004.


� El proyecto energético de Manah, primer proveedor independiente de electricidad que opera en Omán, se vendió a United Power Company y tiene una capacidad de 285 MW.  El proyecto energético de Al�Kamil para la construcción y explotación de una central eléctrica basada en el gas con una capacidad de 275 MW se otorgó a International Power.  El proyecto independiente de suministro de electricidad y agua de Barka, con una capacidad energética de 427 MW y una producción de 20 millones de galones diarios de agua, se otorgó a AES Corporation de los Estados Unidos.  En diciembre de 2006, Suez Energy y Mubadala Development adquirieron Rusail Power Company, con una capacidad de 688 MW (500 millones de dólares EE.UU.).  Además, el contrato otorgaba el derecho a desarrollar un nuevo proyecto independiente de suministro de electricidad y agua en Barka (Ministry of National Economy, 2005).


� Oxford Business Group (sin fecha).


� Ministry of National Economy (2007).


� Estas cifras se refieren a empresas manufactureras grandes y medianas, con 10 o más empleados.


� Ministry of Commerce and Industry (2006a).


� Ministry of Commerce and Industry (2005a).


� Oman India Fertilizers Company es propiedad de la empresa de propiedad estatal Oman Oil Company (50 por ciento de las acciones), Indian Farmers Fertiliser Cooperative Limited (25 por ciento) y Krishak Bharati Cooperative Limited (25 por ciento) (Oxford Business Group, sin fecha).


� Ministry of Commerce and Industry (2005a).


� Knowledge Oasis Muscat, situado a 30 km de Muscat, alberga a 60 empresas, incluidas Hewlett�Packard, Motorola, Microsoft y Oracle.


� El polígono industrial de Rusayl (inaugurado en diciembre de 1985) se encuentra situado aproximadamente a 45 km de Muscat, tiene una superficie de 150 hectáreas y cuenta con 125 industrias, que fabrican productos alimenticios, químicos, eléctricos, prendas de vestir confeccionadas, prensas rotativas y productos relacionados con la salud.  Sohar (noviembre de 1992) está situado aproximadamente a 220 km de Muscat, tiene una superficie de 333,6 hectáreas y cuenta con 46 industrias.  Raisut (noviembre de 1992) está situado a unos 6 km del puerto de Salalah y tiene una superficie de 103 hectáreas, incluido un lugar especial destinado al curtido de pieles.  Nizwa (noviembre de 1994) se encuentra a unos 180 km de Muscat, tiene una superficie de 220 hectáreas y cuenta con industrias que producen guantes médicos, paneles de madera, productos alimenticios y baldosas de cerámica.  Bureimi (1998) está a unos 325 km de Muscat y tiene una superficie de 400 hectáreas.  Sur (octubre de 2003) está ubicado en una franja costera de 14 km en la región de Al Sharquiya, y tiene una superficie de unas 4.000 hectáreas, repartidas entre industrias pesadas y ligeras (Ministry of Commerce and Industry, 2005).  


� Documento de la OMC con la signatura WT/ACC/OMN/26/Add.2, de 29 de septiembre de 2000.


� Documento de la OMC con la signatura TN/S/O/OMN, de 14 de marzo de 2006.


� Los bancos extranjeros son los siguientes (inicio de las operaciones entre paréntesis):  HSBC Bank Middle East (1948), Standard Chartered Bank (1968), Habib Bank (1972), Bank Melli Iran (1974), Bank Saderat Iran (1976), National Bank of Abu Dhabi (1976), Bank of Baroda (1976), State Bank of India (2004), Bank of Beirut (2006) y Qatar National Bank (2007).  Los bancos nacionales son los siguientes:  Bank Muscat (1981), National Bank of Oman (1973), Oman International Bank (1975), Oman Arab Bank (1973), Bank Dhofar (1990), Bank Sohar (2007) y Al Ahli Bank (2007).


� Las dos autoridades monetarias que precedieron al establecimiento del Banco Central de Omán fueron la Autoridad Monetaria de Mascate en 1970, y la Junsta Monetaria de Omán en 1972.  El Consejo de Administración se encarga de la dirección y supervisión general del Banco Central de Omán, y consta de siete miembros nombrados por Su Majestad el Sultán por un período de cinco años (renovables).  Un Presidente Ejecutivo, designado mediante decreto sultaní, es el responsable de aplicar las políticas y decisiones formuladas por el Consejo.  (Información en línea del CBO.  Consultada en:  � HYPERLINK "http://www.cbo-oman.org/" ��http://www.cbo-oman.org/�.)


� La Autoridad del Mercado de Capitales se estableció mediante el Decreto Sultaní Nº 80/1998.


� En virtud del artículo 35 de la Ley de Banca Nº 114/2000, si al término de cualquier período contable anual el fondo es insuficiente para cubrir las pérdidas correspondientes al ejercicio anterior del Banco Central de Omán, el Gobierno asumirá la responsabilidad de ese déficit y deberá abonarlo en el plazo de 90 días.


� Central Bank of Oman (2007).


� Central Bank of Oman (2007).


� Durante el período 2001-2003, el subsector de los servicios bancarios de Omán sufrió las consecuencias de los requisitos más estrictos de establecimiento de reservas impuestos por el Banco Central a raíz de las preocupaciones crecientes sobre los préstamos fallidos a finales del decenio de 1990.  Además, las pérdidas del Banco Nacional de Omán (NBO) durante el período 2001-2003 afectaron al subsector.  A mediados de 2005, el Banco Comercial de Qatar compró una participación del 35 por ciento y se convirtió en el principal accionista del NBO (Economist Intelligence Unit, 2007).


� Central Bank of Oman (2007).


� Economist Intelligence Unit (2007).


� CBO Circular BM 1019, 9 de abril de 2007.


� Cualquier banco que desee abrir una sucursal adicional en Omán debe presentar la solicitud y el plan de operaciones prescritos, y pagar una tasa de 500 rials omaníes por sucursal.


� En 2006 se introdujeron nuevos límites sobre los préstamos financieros que permiten al Banco de Desarrollo de Omán conceder préstamos en condiciones de favor para un único proyecto por un importe de hasta 1 millón de rials omaníes a un tipo de interés anual del 3 por ciento.  El límite máximo de los préstamos en condiciones de favor es de 3 millones de rials omaníes para las sociedades anónimas que hayan ofrecido el 40 por ciento de sus acciones a suscripción pública.


� El Fondo SANAD, entre otras cosas, apoya a las personas que buscan empleo (profesional y artesanal) estableciendo proyectos de autoempleo individuales y familiares (información en línea del Ministerio de Información).  Consultada en:  � HYPERLINK "http://www.omanet.om/english/misc/omanise2.asp" ��http://www.omanet.om/english/misc/omanise2.asp�).


� Central Bank of Oman (2007).


� Decretos Sultaníes Nº 80/1998 y Nº 82/1998.  El Decreto Sultaní Nº 18/2002 modifica algunas de las disposiciones del Decreto Sultaní Nº 80/1998.


� Central Bank of Oman (2007).  


� Tras los excepcionales resultados económicos registrados en 1997, cuando el índice del Mercado de Valores de Mascate aumentó alrededor del 140 por ciento, el mercado de valores sufrió un declive sostenido hasta 2002.  Desde entonces, el índice ha crecido de forma constante hasta aumentar casi el 30 por ciento en 2002, el 40 por ciento en 2003 y el 24 por ciento en 2004 (Economist Intelligence Unit, 2007).


� Economist Intelligence Unit (2007).


� Autoridad de Reglamentación de las Telecomunicaciones (TRA) (sin fecha).


� Artículo 3 del Decreto Sultaní Nº 30/2002, de 12 marzo de 2002.


� Decreto Sultaní Nº 30/2002, en su forma enmendada por el Decreto Sultaní Nº 64/2007.


� Artículo 4 del Decreto Sultaní Nº 30/2002.


� Artículo 8 del Decreto Sultaní Nº 64/2007.


� Artículo 19 del Decreto Sultaní Nº 30/2002.


� Artículo 7 del Decreto Sultaní Nº 30/2002.


� Se debe adoptar una decisión sobre la solicitud en el plazo de dos meses contados desde la fecha de presentación de toda la documentación necesaria.  En caso de que se deniegue, se notifican al solicitante los motivos de la denegación.  Artículo 22 del Decreto Sultaní Nº 30/2002 (en su forma enmendada por el Decreto Sultaní Nº 64/2007).


� La clase I incluye los servicios siguientes:  servicios públicos básicos de la red de telefonía fija;  servicios públicos básicos de la red de telefonía móvil;  servicios públicos básicos de telecomunicaciones rurales;  y redes públicas de datos.


� La clase II incluye los servicios siguientes:  suministro de servicios de Internet;  servicios de audiotexto;  servicios de mensajes cortos de texto (SMS);  servicios públicos de correo de voz;  tarjetas de llamada;  y otros servicios con valor añadido.


� Las licencias de las clases I y II no pueden modificarse excepto con el consentimiento del titular de la licencia, o por razones de interés público.  No pueden revocarse excepto previa petición del titular de la licencia, o debido a una infracción grave de cualesquiera condiciones de la licencia por parte de su titular, o de lo que esté en conformidad con dichas condiciones, o por razones de interés público (artículo 24).


� Las licencias de la clase III incluyen los servicios siguientes:  suministro de líneas arrendadas para grupos cerrados de usuarios privados;  y redes privadas de telecomunicaciones que no se conecten a través de la red pública.


� Artículo 21 del Decreto Sultaní Nº 30/2002.


� Artículo 8 del Reglamento de control de precios de 2004.


� Omantel es miembro de la UIT desde 1972.


� Decreto Sultaní Nº 20/2004.


� Los servicios especificados son los siguientes:  ampliar los servicios y las redes de telecomunicaciones en zonas delimitadas según su situación geográfica, o número de habitantes, y establecer centros públicos de telecomunicaciones, incluida la instalación de teléfonos públicos de pago en esas zonas;  suministrar servicios marítimos de telecomunicaciones;  y proporcionar servicios de telecomunicaciones a las personas con necesidades especiales.


� Nawras Telecom estaba constituida por TDC de Dinamarca, Q.Tel de Qatar, y socios omaníes (Información en línea de Nawras.  Consultada en:  http://www.nawras.com.om/ about_nawras_our_partners.shtml).


� En marzo de 2007, la TRA decidió prohibir que los cibercafés proporcionen llamadas internacionales a bajo costo mediante el protocolo de voz por Internet (VoIP) del sitio Web Skype.  Los trabajadores expatriados había utilizado mucho ese servicio, pero todo parecía indicar que empezaba a afectar a la cuota de mercado de Omantel y de los dos operadores de telefonía móvil del país (Economist Intelligence Unit, 2007).


� Decreto Sultaní Nº 48/2005.


� British Postal Consultancy Services proporcionó un plan para la comercialización y el desarrollo de los servicios postales en Omán.


� Minister of Commerce and Industry (2003).


� OMC (2007).


� Todos los buques tienen al menos 20 años de antigüedad.


� El Puerto de Salalah, propiedad del Estado aunque en régimen de concesión desde 1997, es uno de los pocos puertos entre Europa y Singapur con cabida para buques portacontenedores de la clase S (la de mayor capacidad en el mundo).  En 2003 se clasificó en la posición 34ª a nivel mundial, y en 2005 su capacidad de carga se aproximó a los 2 millones de TEU;  se prevé que en 2008 esa capacidad llegue a 4.5 millones de TEU aproximadamente (UNCTAD, 2007a).


� Para la construcción del puerto de Sohar se necesitaron cinco años, y su costo fue de 250 millones de dólares EE.UU.  Se inauguró en abril de 2004, y Sohar Industrial Port Company, empresa conjunta del Puerto de Rotterdam y el Ministerio de Transporte y Comunicaciones, se encarga de su gestión (Economist Intelligence Unit, 2007).


� El contrato se ha suscrito con Daewoo Shipbuilding and Marine Engineering, empresa de Corea del Sur.  Incluirá un dique flotante y otros dos diques, con las instalaciones diseñadas para el mantenimiento y la reparación de buques cisterna de hidrocarburos de 100.000 toneladas (Economist Intelligence Unit, 2007).


� La Terminal Internacional de Contenedores de Omán cuenta, entre otro equipamiento, con cuatro grúas de muelle post-Panamax, y una flota de 15 tractores y 23 remolques.  La segunda fase concluyó en 2007, y proporciona un muelle adicional de 520 m y una zona de 28 hectáreas (UNCTAD, 2007a).


� Decisión Ministerial Nº 20/T/2003, de 25 de marzo de 2003.  


� OMC (2007).


� En 2007, Albania, Bulgaria, Egipto, Côte d'Ivoire;  Georgia, Ghana, Haití, Hungría, Iraq, Liberia, Libia, México y Siria eran partes contratantes.  El Convenio aún no ha entrado in vigor;  requiere que haya 40 partes contratantes cuyo tonelaje represente, como mínimo, el 25 por ciento del tonelaje mundial con arreglo al anexo III del Convenio.


� El aeropuerto internacional de Mascate afronta problemas de saturación durante los dos períodos diarios de mayor actividad (de las 9 a las 13 h, y de las 22 a las 2 h).  Está previsto construir una nueva terminal de pasajeros, una nueva terminal de carga y una nueva pista de aterrizaje, que permitirán aumentar la capacidad anual de visitantes hasta 12 millones de pasajeros aproximadamente.  En Salalah se prevé construir una nueva terminal de pasajeros con capacidad para unos 2 millones de pasajeros anuales, y una nueva terminal de carga (Economist Intelligence Unit, 2007).


� OAMC es propiedad de Bahwan Trading Company (35 por ciento);  BAA (25 por ciento);  el Gobierno de Omán (20 por ciento);  ABB (15 por ciento);  y Oman Aviation Services (5 por ciento).  


� Decreto Sultaní Nº 52/81, de 24 de mayo de 1981.  El Gobierno posee el 82,4 por ciento de las acciones de Oman Air.


� En 2007, Omán Air firmó una carta de intenciones con Airbus para la compra de cinco aeronaves de fuselaje ancho;  está previsto que su entrega comience en 2009 ("Oman Air - Expanding in the Gulf Region", Airlines World, octubre de 2007).


� OAS reemplazó a Oman International Services, que inició sus actividades en 1970 haciéndose cargo de los servicios aéreos comerciales de Gulf Air (Oman Aviation Services Company, 2006).


� OAS también paga a la OAMC un derecho del 3 por ciento por los servicios de suministro de comidas a bordo de las aeronaves� (Oman Aviation Services Company, 2006).


� El Gobierno posee el 99,98 por ciento de las acciones de la ONTC (información en línea de la ONTC.  Consultada en:  http://www.ontcoman.com/htm/history.shtml [4 de febrero de 2008]).


� Decreto Sultaní Nº 59/1984.


� Central Bank of Oman (2007).  


� En 2005, el 32 por ciento de los huéspedes de los hoteles procedía de los países del CCG, y el 24 por ciento eran europeos (Economist Intelligence Unit, 2007).


� En 2007 se inauguró el nuevo Shangri-La Resort y Spa en Barr al-Jissah, con un costo de 200 millones de dólares EE.UU.  La empresa local Zubir Corporation lo desarrolló en asociación con el Gobierno de Omán, y el Shangri-La Hotel Group de Hong Kong, China se encarga de su gestión.  En diciembre de 2006, The Wave, un proyecto de desarrollo con un costo de 779 millones de dólares EE.UU. que se extiende a lo largo de 6 km de costa arenosa adyacente al aeropuerto de Mascate, vendió 151 villas y casas urbanas.  Se ha iniciado la Fase I del proyecto Blue City (1.900 millones de dólares EE.UU.), con base en Al Sawadi (Economist Intelligence Unit, 2007).





